
Ure, nakit, poročne prstane, posebno ’ 
birmanske ure, dobra popravljalnica, 
vse samo pri strokovnjaku

kulturno -politično glasilo
GOTTFRlED ANRATHER

IZPRAŠANI URARSKI MOJSTER

KLAGENFURT 
Paulitschgasse 9

sveto v ni h in d om ačih dogodkov
7. leto - številka 14 V Celovcu, dne 7. apillti 1955 Cena 1 šiling

DCfiituj /e ostal!
■ ^ tm: 

: trk. i/Braije!

^Postrgajte sta­
ri Umih, da boste 
nooo testo, it er ste 
opre sni ;iLaUal ria­
le- oeliUonočno /V/- 
(jnje, DCrisfjiS-, je 
daroaana. Tata­

re j obhaja j ena 
praznik ne s starim 
kaosom, tudi ne £ 
kimsom kad l%ije 
in malopridnosti, 

||jj{§ ampak z o premi­
ni ki cisloSti in re si­
nice.

m >mm
,TO JE DAN, KI GA JE NAREDIL GOSPOD, RADUJMO IN VESELIMO SE . . 

PRI VELIKONOČNEM „ŽECNU": BOG BLAGOSLOVI!

PIRHI

VELIKA NOČ
Pred par leti je sveti oče dovolil, da sc 

olvredi, velike sobote prenesejo od jutra 
velike sobote na večer in na noč med veliko 
soboto in veliko nedeljo. V tej obliki in ob 
tem času so obhajali spomin Kristusovega 
vstajenja v prvih časih krščanstva, šele v 
teku časa so začeli te obrede pomikati na 
sobotno jutro.

V molitvah in obredih velike sobote pa 
so ostali še jasni sledovi, da so bili ti obredi 
prenešeni od noči na jutranje ure. Pri bla- 
goslovljanju velikonočne sveče poje dia­
kon in proslavlja noč, v kateri se je zgo­
dilo toliko pomembnega in važnega. Seve 
je najvažnejše, da je Kristus vstal od mrt­
vih. Prav zato diakon navdušeno prepeva: 
»V resnici blažena noč, kateri edino je bilo 
dano vedeti čas in uro, v kateri je Kristus 
od mrtvih vstal”.

Za praznik Kristusovega vstajenja rabi­
mo v slovenščini besedo: VELIKA NOC. 
V zvezi s prvotnim in novim načinom pra­
znovanja tega velikega dogodka šele vidi­
mo, kako posrečeno in kako pomembno je 
to slovensko ime za.ta praznik: VELIKA 
NOC.

Velika noč z vso svojo vsebino je steber 
naše vere. Sv. Pavel naravnost pravi: „Ce 
pa Kristus ni od mrtvih vstal, potem je pra­
zna naša vera.” Kristusovo vstajenje je za 
res čudež vseh čudežev, katerega je zmogel 
le Bog sam.

Smrt pomeni žalost, ločitev, pozabljenje. 
Smrti se človek i?e boji toliko zaradi tip 
Ijenja v zvezi s smrtjo samo, ampak ker ga 
v zvezi s smrtjo mori občutek konca, ob­
čutek uničenja. Vsa človekova narava in vsa 
njegova notranjost pa se bori in upira uni­
čenju. Kristusovo vstajenje pa nam je po­
rok, da s smrtjo nj konec vsega, Kristusovo 
vstajenje nam je porok, da smrt niti za na­
še telo ni zadnja beseda. Telo se sicer za­
res pričenja s smrtjo spreminjati v prah, i/ 
zaterega je vzeto, toda to telo lx> vstalo iz 
prahu poveličano in bo zopet pridruženo 
duši.

Tako gledano nam je praznik Velike no­
či praznik veselja, ki je zasidrano v misli 
na poveličanega Kristusa. V bogoslužju Ve­
like noči se tudi vedno zopet ponavlja po­
ziv k veselju. To je dan, ki ga je naredil 
Gospod, radvtjmo in veselimo se ga.

„Vstal sem in sem še pri tebi” — so 
Uvodne besede k sv. maši velike nedelje. 
Umrl je Kristus smrti na križu, bil v grob 
položen, otl mrtvih je vstal in ostal še šti­
rideset dni na zemlji. Ostal pa je med nami 
tudi po svojem vnebohodu v Cerkvi, v čla­
nih Cerkve, v udjh skrivnostnega telesa 
Kristusovega. Kristus je tudi danes še z na 
uti, ko se j »o njegovem zasluženju pretaka 
milost v naše duše ob prejemanju sv. za­
kramentov. Kristus je z nami, ko nam v 
raznih življenjskih prilikah deli tolažbo, ki 
jo zajemamo iz njegovih naukov in cerkve­
nih obredov.

V veri v vstalega Kristusa je naša moč, 
naša tolažba in naše veselje.

Dokler imamo v sebi še toliko globoke 
▼ere, da se ob Kristusovem vstajenju vese­
limo, dokler praznik Velike noči doživlja­
mo v svoji duši, tako dolgo smo zdravi udje 
Cerkve.

Ta radost velikega praznika pa v teh 
dneh ne navdaja samo nas in našo notra­
njost, marveč preveva vso naravo, ki se v 
poveličanje praznika samega prebuja k no 
▼emu življenju. Tudi naravi je dal Bog ti­
sto življenjsko silo, da se ob sončni toploti 
in pomladanski vlagi prebudi k novemu 
življenju, ravno tako kakor se človek pre­
navlja ob besedi božji in milosti veliko­
nočnega praznika.

Kakor je naravi potreben čas oddiha, čas 
notranje Obnove, da potem postane zmož­
na življenja, tako je tudi človeku potrebna 
notranja obnova, ki je bila v postnem ča- 
*n najgloblja priprava za veliki praznik.

Ali si morete misliti slovensko veliko noč 
brez velikonočnih jajc, brez pirhov? Saj bi 
to skoraj ne bila prava velika noč. Tudi 
mnogi drugi jih poznajo, vendar zanje ni­
majo tako globokega pomena, kot jih ima­
jo za nas.

Čemu pirhi o veliki noči?
Včasih, 'ko so ljudje tako živeli, kakor so 

verovali, so radi jemali iz narave in vsak­
danjega življenja stvari, ki so jim ob raznih 
prilikah pomenjale in razlagale verske res­
nice. Tako so vzeli tudi jajca — pirhe, da 
so jim pomenjali in pojasnjevali Gospodo­
vo vstajenje, 'katero obhajamo ob teh pra 
znikih.

Da bi nam praznik velike noči dal moč 
duševne rasti, da bi nam dal moč telesnega 
zdravja in blagoslova pri vsem našem delu, 
to je prošnja, katero pošiljamo z vstalim 
Kristusom Bogu samemu.

Jezus spi smrtno spanje v skalnatem gro­
bu Arimatejca. Ali bo res vstal, kakor je na­
povedal? Ali pa bo ta mrzli grob ohranil 
svojega s križa snetega mrliča ?...

Pa je-tretji dan s svojo božjo močjo zdru­
žil Jezus dušo s telesom, odvalil mogočno 
skalo, ki je zapirala izsekan vhod, ter po­
veličan vstal v tistem prvem velikonočnem 
jutru ...

-------- Tako spi tudi v jajcu bodoči pti­
ček, ki pa sam razbije trdo lupino in pride 
iz nje v življenje. Jajce je torej znanilec 
življenja.

Zato so pirhi velikonočna jed. Saj nam 
oznanjajo skrivnost Kristusovega vstajenja 
iz groba in bude v nas velikonočno vero v 
naše vstajenje, kakor molimo: „ ... Veru­
jem v vstajenje mesa in večno življenje!”

Pirhi so ponazorjen velikonočni pozdrav, 
s katerim so se nekoč na ta dan pozdravljali 
naši očetje: ..KRISTUS JE VSTAL! ALE­
LUJA!”

rtvi velikonočni 
naj hvalnice pojo kristjani.
Jagnje je rešilo ovce:
Kristus nedolžni
je z Očetom spravil grešnike.
Smrt in življenje
sta se borila v prečudnem dvoboju:
Gospod življenja je umrl, kraljuje živ.
Povej nam, Marija, kaj si videla na |>oti?
Grob Kristusa živega in slavo sem videla
vstalega,
angelske priče,
prtič in povoje.
Vstal je Kristus, upanje moje, 
pred vami pojde v Galilejo.
Vemo: Kristus je res od mrtvih vstal!
Ti, o Kralj zmagoslavni, se nas usmili. 
Amen. Aleluja.

*

Vzraduj se, truma angelov v nebesih, 
vzradujte se, božje skrivnosti, in ob zmagi 
tolikšnega Kralja zadoni, tromba rešenja! 
Raduj se tudi, zemlja, ožarjena s tolikim 
sijajem, ter v bleščeči se svetlobi večnega 
Kralja začuti, da je po vsem svetu prešla 
tema! Veseli se tudi, mati tolike luči, in to 
svetišče naj odmeva v mogočnih glasovih 
ljudstva. Zatorej tudi vi, predragi bratje, 
ki ste priče tako čudovitemu sijaju te svete 
luči, z menoj vred kličite, prosim, usmilje­
nje vsemogočnega Boga. Naj me on, ki me 
je, ne po mojih zaslugah, milostno pridru 
žil številu levitov, obda s sijajem svoje luči 
in mi nakloni, da odpojem hvalnico tej 
sveči. Po Gospodu našem Jezusu Kristusu, 
Tvojem Sinu, ki z njim živi in kraljuje v 
edinosti Svetega Duha, Bog na vse veke ve­
kov. Amen.

iŽKOfem fiutdcai/a{a
Odela se je praznično 
vsa zemeljska ravan, 
zvonovi pritrkarvajo, 
napočil je vstajenja dan.

Doni iz stolpa slavospev 
pred križ čez božji vrt, 
zastava zmage plapola, 
premagana je kruta smrt.

Utihnil je trpljenja krik, 
posvetni šum in vrišč.
Po cesti vije se sprevod 
med petjem iz svetišč.

Rešitelj, Kralj in naš Gospod 
z banderom v vrsti gre, 
odprta Mu je srčna stran, 
kot sonce rane Mu žare.

Gospod živi, ker res je vstal, 
čeprav Ga zlobni svet taji; 
resnice luč nam je prižgal, 
ki v vernih srcih plameni.

Limbarski
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Politični teden
Po svetu ...

Utrjevanje prijateljstva
Med Zapadno Nemčijo in Dansko je bil 

te dni podpisan dogovor glede obeh manj­
šin, Dancev v Nemčiji in Nemcev na Dan­
skem. Ta sporazum sta podpisala predsed­
nika obeh vlad in sicer za Nemčijo kancler 
Adenauer in za Dansko pa ministrski pred­
sednik Hansen. Pri tej priliki sta oba vla­
dna šefa naglasila, da pomenijo pravice za 
manjšino utrditev državne meje in poglo­
bitev medsebojnega prijateljstva in zaupa­
nja med prizadetima državama.

Torej vendar ni tako vroče...
Se pred kratkim smo imeli vtis, da že 

švigajo atomske in vodikove bombe iz Za- 
pada na Vzhod in narobe. Kar grmelo je. 
Grožnje z ene in druge strani. Kar naen­
krat pa so se glave nekoliko ohladile. Od­
kar sta francoski senat in nemški zvezni 
svet odobrila pogodbe zapadnih držav o zo­
petni oborožitvi Nemčije, se kaže v obeh 
svetovnih političnih taborih več pripravlje­
nosti za pogajanja in razgovore o vseh vpra­
šanjih, ki so odprta med obema svetovoma.

Takoj po sklepu francoskega senata je 
francoski ministrski predsednik Faure na­
glasil, da so sedaj vrata za razgovore od­
prta, da po njegovem mnenju ni ničesar, 
kar bi motilo staro francosko-sovjetsko pri­
jateljstvo. Podobne izjave je podal tudi 
nemški kancler Adenauer. V angleškem par­
lamentu so bili govori iste vsebine, v Ame­
riki sta predsednik Eisenhower in zunanji 
minister Dulles udarjala na isto struno. Pa 
tudi iz Moskve so prihajali v zadnjem ča­
su podobni glasovi. Po vsem tem je verjet­
no, da bo prišlo v doglednem času do skup­
nih političnih posvetovanj med Zapadom 
in Vzhodom.

Neke vrste merilo za vse politično vzduš­
je pa je potovanje avstrijskih zastopnikov 
v Moskvo na velikonočni ponedeljek. Ta 
uradni obisk bo trajal do bele nedelje. Se­
ve se pojavlja v tem avstrijskem vprašanju 
nova velika težava, ki obstaja v tem, da 
zahteva Sovjetska zveza nevtralizacijo Av­
strije, da pa zapadne države take nevtrali­
zacije Avstrije ne želijo, ker bi nevtralna 
Avstrija pomenila veliko oviro v prometu 
med Italijo in Zapadno Nemčijo, ki sta 
sedaj obe članici Atlantske obrambne zveze.

Sicer pa bomo že prav v kratkem videli, 
kako bo avstrijsko vprašanje vplivalo na 
celotni svetovnopolitični položaj.

V Belgiji...
Že zadnjič smo poročali, da je prišlo v 

Belgiji do hudih ostrin in političnih de­
monstracij zaradi katoliških in državnih 
šol. Zdi se, da bo v veliki meri vendar zma­
galo mnenje katoliške strani. To pa po 
vseh znakih ne zaradi parlamentarne moči 
krščanskih socialistov, marveč bolj iz spo­
znanja vsega naroda, da predstavlja Cer­
kev v tem razgibanem času močnejšo in sta­
bilnejšo silo in moralno moč kakor država 
in režim.

Vojni dogodki zadnje svetovne vojne so 
predvsem tudi v Belgiji pokazali, da je pa­
dla država, da je padel politični režim, da 
pa je vzdržala Cerkev. Padel je nato nem­
ški zasedbeni režim, padel je kralj Leopold, 
Cerkev je ostala.

Po vsej verjetnosti ta moment tudi na 
Bavarskem odbija vse ostrine na šolskem 
polju. Na Bavarskem je isto šolsko vpraša­
nje in je stranka krščanskih demokratov 
v opoziciji, socialisti in druge liberalne 
stranke pa tvorijo vlado. Te vladne stranke 
pa so pokazale po belgijski in tudi domači 
izkušnji veliko umerjenost, da ni prišlo do 
večjih političnih napetosti v deželi.

V Vzhodni Nemčiji...
V Vzhodni Nemčiji so se v zadnjem času 

pojavile težave v preskrbi prebivalstva s 
prehrano in vsakodnevnimi potrebščinami. 
Ta pojav razlagajo eni z lanskoletno slabo 
letino in naraščanjem potrošnje, ki je po­
vezana z naraščanjem delavskih plač, na 
drugi strani pa zatrjujejo, da Sovjetska 
zveza ne more nuditi potrebne pomoči. O 
podobnih pojavih pomanjkanja poročajo 
tudi iz Sovjetske zveze same. Poznavalci pri­
lik pa temu pojavu ne pripisujejo slablje­
nja režima, marveč vidijo v tem ravno ja­
kost režima, ki je na ta ali drug način zmo­
žen od državljanov zahtevati skrajne žrtve, 
kakor jih je terjal vojni čas. Tega pojava 
bi zapadne demokratične države ne zmogle.

... in pri nas v Avstriji
Dunaj je zadnji teden še temeljito pri­

pravljal potovanje avstrijskih državnikov 
v Moskvo. Po precej optimističnih izjavah

raznih komentatorjev glede izgledov za dr­
žavno pogodbo, so se zadnji teden očitno 
pojavile zapreke, ki tokrat prihajajo pred­
vsem iz Zapada. Jasno je, da bo državna po­
godba sklenjena lahko samo

.sporazumno z vsemi štirimi velesilami.
Zato je javnost presenetilo, da hočejo za­

padne sile še pred konferenco objaviti svoje 
stališče, ki bo menda predvsem nasprotno 
vsaki nevtralizaciji Avstrije, češ da se to 
ne sklada s suverenostjo države. V resnici 
pa je javna tajnost, da Zapad nevtralizacije 
ne želi, ker bi s tem bile prekinjene voja­
ške zveze preko Alp na jug.

Avstrijska vlada je uradno zavrnila 
poziv zavezniškega sveta na Dunaju, 

ki je izrecno izjavil, kot smo pisali že zad­
njič, da določila zakona o odškodnini za 
stanovanja in poslopja, ki jih je svoj čas za­
segla zasedbena oblast, ne veljajo za štiri 
velike osvoboditelje. Prvič po letu 1945 se 
je torej zgodilo, da se je avstrijska vlada 
drznila zavrniti predpise svojih „štirih šol- 
inaštrov”. Avstrijska nota trka pri tem na 
mednarodno in človečansko pravo, vendar 
ni sile, ki bi mogla prisiliti zasedbene obla­
sti, da bi se pokorile našim nalogam. Zato 
trdijo poznavalci, da je protest le „papir- 
nat” in bi tudi n. pr. pred mednarodnim 
sodiščem v Haagu ne imel izgledov na bolj­
ši uspeh.

Kmetijski krogi
so po svojih poslancih v parlamentu pred­
ložili zveznemu kanclerju ing. J. Raabu ob­

širno spomenico. Tam zahtevajo ureditev 
cen kmetijskim pridelkom in njih regula­
cijo s primerno kontrolo izvoza in uvoza. 
Obenem zahtevajo ureditev vprašanja ce­
ne za mleko, nadalje pravilno uravnavo 
cen za krmila, umetna gnojila in druge, 
predvsem industrijske predmete, ki jih 
kmet potrebuje za svoje delo. Te zahteve 
praktično pomenijo, da bo treba veljavo 
zakonov, ki urejujejo v tem pogledu gospo­
darstvo („Wirtschaftsgesetze”), podaljšati, 
ker sicer potečejo 30. junija t. 1. Za tako po­
daljšanje veljavnosti so se izjavili tudi za­
stopniki Obrtne in Trgovske zbornice, ki pa 
skupno s kmeti zahtevajo, da morajo imeti 
v odborih glavno besedo gospodarski krogi 
in ne zastopniki potrošnikov, ki jih dele­
gira Delavska zbornica.

Proti tem prizadevanjem so se izrekli so­
cialistični poslanci. Rekli so, da, če že pride 
do podaljšanja veljavnosti omenjenih za­
konov, nikakor ne bodo privolili, da bi De­
lavska zbornica zgubila svojo tehtno be­
sedo.

V Nižji Avstriji
so bile volitve v Obrtno in Trgovsko zbor­
nico. OeVP-jevski „Wirtschaftsbund” je do­
segel 1123 mandatov, socialistični „Freier 
Wirtschaftsverband” pa samo 95 mandatov. 
Socialisti so zgubili 20 mandatov. Iz tega je 
razvidno, kar je tudi naravno, da se sociali­
sti ne morejo uveljaviti v gospodarstvu. O- 
bratno pa seveda velja za OeVP pri indu­
strijskih delavcih.

Na Dunaju
je mestni magistrat prepovedal predvaja­
nje kulturnega filma „Der Schatz des 
Abendlandes” pred mladino. To je uteme-

Nedelja volitev
Na cvetno nedeljo so bile občinske vo­

litve na štajerskem in Vorarlbergu, volitve 
v poljedelsko zbornico v Spodnji Avstriji 
in v zbornico za poljedelske delavce na 
Salzburškem.

Značilen za te volitve je nadaljnji raz­
pad VdU-ja in tudi nazadovanje komuni­
stov. Glasove VdU-ja sta dobili obe veliki 
stranki.

Na štajerskem so volili v 874 občinah. 
Ker so nekatere manjše občine združili, ni 
mogoče povsem primerjati razdelitev man­
datov prejšnjih volitev s sedanjimi izidi. 
Kot najmočnejša stranka se je pokazala 
OeVP, ki je dobila 232.037 glasov, sledijo 
socialisti z 226.889 glasovi, VdU s 13.630 
glasovi in KPOe s 1614 oddanimi glasovi. 
Razne manjše stranke so dobile 33.546 gla­
sov.

Mandate so si porazdelili takole: OeVP 
je dobila 5716, SPOe 3079, VdU 28, KP 45 
in drugi 776 sedežev. V odstotkih izraženo 
je dosegla OeVP 45,7 odstotkov, SPOe 44,7, 
VdU 0,32, KP 2,7, drugi pa 6,6 odstotkov.

Z ozirom na volitve leta 1950 je dobila 
OeVP 52.544 glasov več, SPOe 55.777 in 
druge stranke 3129. Izgubili so pa VdU 
34.337 in KP 4900 glasov.

Prepričljiva pa je zmaga OeVP v Vor­
arlbergu. Ta je dosegla vil občinah abso­
lutno večino. Značilno je to za Bregenz, 
Bludenz in Lustenau.

Oddane glasove so si porazdelili takole:
OeVP je dobila 56.371 glasov s 694 man­

dati, SPOe 25.049 glasov s 220 mandati, 
VdU 16.370 glasov s 172 mandati in KP 
2050 glasov s 5 mandati.

Volitve v poljedelsko zbornico v Spodnji 
Avstriji so pa prinesle popolno zmago 
OeVP. Kot je znano, je to domena OeVP 
in zadnje volitve niso prinesle v tem oziru 
nobenih sprememb. OeVP je dobila 28 
mandatov, SPOe pa 4.

Isto sliko nudijo tudi volitve v zbornico 
poljedelskih delavcev na Salzburškem, le 
da tu razlike v porazdelitvi mandatov niso 
tako velike. OeVP je dobila skupno 18, 
SPOe pa 6 mandatov.

Kancler inž. Raab po radiu
Kancler Raab je še enkrat zavzel stališče 

k potovanju v Moskvo po avstrijskem ra­
diu. Naglasil je, da svetovnega miru ni mo­
goče graditi in utrjevati z besedami, mar­
več le z dejanji. Raab sodi, da je tudi poto­
vanje avstrijskih zastopnikov v Moskvo do 
gotove mere merilo, v koliko je resnična 
pripravljenost za taka dejanja, ki bi dejan­
sko {»menila utrditev miru.

V zvezi z avstrijskim vprašanjem je kan­
cler Raab poudaril, da bodo stale štiri to­

čke v ospredju vseh političnih razgovorov:
1. Konec zasedbe. Rok za izpraznitev Av­

strije mora biti čim krajši.
2. Vprašanje vojaških zvez in vojaških 

oporišč v Avstriji. Kancler Raab je mnenja, 
da bodo tudi v tem vprašanju prav kmalu 
dognali enotne poglede.

3. Garancije politične svobode Avstrije.
4. Gospodarska prostost, ki mora dati dr­

žavi možnosti sodelovanja na vse strani.

Zapadne velesile proti nevtralizaciji
še pred potovanjem avstrijske delegacije 

v Moskvo bodo zapadne velesile izdale skup­
no izjavo, da so proti nevtralizaciji Avstri­
je. To pa je bila ena izmed bistvenih zah­
tev Sovjetske zveze. Zapadne velesile zahte­
vajo, da naj Avstrija sama odloči, kakšno 
naj bo njeno politično in vojaško stališče

in to potem, ko bo imela popolno svobodo 
političnega odločevanja.

Če bi tako nevtralizacijo odredile velesile 
same, bi bila Avstrija bistveno omejena v 
svoji svobodi.

Po vsej verjetnosti bo ravno to vprašanje 
najtežje rešljivo.

CHURCHILL VENDAR ODSTOPI
Zadnje tedne je bilo dosti ugibanja, bo 

li Churchill odstopil alf ostal in sam vodil 
v Angliji še naslednje volitve. Churchill se 
je zelo trudil, da bi prišlo še pred njego­
vim odstopom do sestanka ,,Velikih treh” 
in da bi tak sestanek bil zaključek njego­
vega javnega dela. Le on je še med živimi 
od tistih treh, ki so kovali novo Evropo in 
deloma tudi novo Azijo. Roosevelt in Sta­
lin sta pod zemljo.

še tekom tega tedna bo sprejela angleška 
kraljica Churchilla, kjer bo ta podal ostav­

ko in mu bo na mestu ministrskega pred­
sednika sledil Antony Eden, dosedanji bri­
tanski zunanji minister.

BLANK V LONDONU
Opolnomočeni izvedenec za novo nem­

ško armado Teodor Blank se je s posebno 
komisijo mudil v Londonu, da tam študira 
ustroj britanske vojske in njeno oborožitev. 
Po vsej verjetnosti bodo novo nemško ar­
mado vzporedili z angleško in ameriško 
vojsko, ker bo tudi oborožitev vseh podo­
bna.

ŠTUDENTJE-SREDNJlS- 
ŠOLCI IZ GORICE

vabijo na kulturno prireditev v so­
boto, dne 23. aprila ob 8. uri zvečer v 

KOI.PINGOVI DVORANI V CELOVCU

Spored:
1. Uvodna beseda
2. Od morja smo doma (zborna recitacija, izva­

jajo licejci)
3. Narodni: C. Pregelj — Skrjančkova budnica, 

H. Volarič — Na plan! (izvajajo učiteljiščni- 
ki)

4. Venček planinskih z odrskim prizorom (pri­
redil prof. M. Filcj. Poje mešani zbor učite­
ljišča pod vodstvom prof. M. Fileja):

Zvonen jc. — Bom šel na planine. — Izidor ovčice 
pasel. — Kaj pa ti vriskaš? — Rožic ne bom tr­
gala. — Pastirica krav’cc pase. — Glejte, že son­
ce zahaja.

5. šaloigra.

Ijil s tem, da se mladimi ne sme tako rekoč 
priporočati monarhija, ker živimo v repu­
bliki. Najbolj je prepoved filma utemelje­
val zaradi sledečih besed v zaključku filma:
... ..Cesarska krona naj bi ravno v današ- j 
njem času opominjala, klicala, pričevala o 
tem, kako se more najti in ohraniti edin- 
stvo in sloga.” Res malo čudne besede, če­
ravno bi ne bilo treba zaradi tega omenje­
nega filma prepovedati. Saj je zgodovin­
sko dejstvo, da je „krona” odslužila ravno 
zaradi tega, ker ni bila zmožjna več ohraniti 
„edinstva in sloge”. Tisti časi, ko je pre- | 
blestela „gloria krone” vse, so pač minuli.

Na jugoslovanski meji 
so minuli teden prijeli 17 tihotapcev. Ti | 
so se bavili s tem, da so kot ..turisti k lepi 
Adriji” vozili v svojih avtomobilih razn/® 
predmete, ki se doli dajo drago prodani 1 
Ob tej priliki so cariniki zasačili menda več 1 
tisoč ur, nylon-nogavice, lišp in podobno. 
Vso robo so zaplenili, tihotapce pa so vr­
nili nazaj v Avstrijo, kjer jih seveda zdaj 
čaka kazen.

Zadnje čase je bilo veliko govora o tem, 
da se površina

vzh od n o-a 1 psk i h ledenikov 
zmanjšuje. Posebno Pasterca na Velikem 
Kleku (Grossglockner) naglo nazaduje. Me­
nijo, da se 1» verjetno v par desetletjih 
skrčila na obseg, kot ga je imela v srednjem 
veku, to je okoli Va manj, kot meri sedaj.

V tej zvezi so se pojavila vprašanja, kaj ; 
bo n. pr. z elektrarnami, ki dobivajo od 
tam vodo. V tej zadevi se je oglasil sedaj
k besedi strokovnjak dr. Hans Tollner, ki 
je dokazal, da ni nevarnosti za elektrarne. 
Menda to nazadovanje ne bo trajalo več 
tako dolgo. Sicer pa odtoki od ledenika za-.j 
visijo od padavin. Te pa se v zadnjih letill 
niso zmanjšale. Vode bi odtekalo manj le 
tedaj, če bi se ledenik večal. Sicer pa so 
vse elektrarne — tudi Kaprun — preraču­
nane tako, da obratujejo tudi pri možnih 
nizkih padavinah, to se pravi, da niso pre­
računane na maksimalen, marveč na mini­
malen dotok vode.

V tej zvezi je treba omeniti neki projekt, 
ki je posebno Koroško javnost razburil. 
Italija namerava graditi velikansko elek­
trarno pod Alpami in bi zato potrebovala 
tudi del

vode naše reke Zilje.
Skozi Karnijske Alpe bi hoteli speljati dolg 
predor, ki bi odtegnil naši Zilji nekje pri 
Kirchbachu del vode in jo odvedel v Ita 
lijo, kjer bi služila velikanski elektrarni. 
Ker je te dni zasedal

koroškj deželni zbor,
je to vprašanje zaradi njegove važnosti tudi 
on obravnaval. Ugotovili so, da bi tak pro­
jekt spremenil vso zemljo ob Zilji. Pred­
vsem se je bati, da bi Ziljska dolina postala 
še bolj močvirnata. Sicer pa bi utrpele ško­
do tudi dravske elektrarne tako v Avstriji 
kot v Jugoslaviji. Razen tega je rečni statut 
Drave in njenih dotokov mednarodno za­
ščiten in je Avstrija po St. Germainski po­
godbi obvezana, da ne spreminja nič na 
tem. Že zaradi napeljave razmeroma nepo­
membnega odtoka Pasterce v Kaprun se 
je morala Avstrija {»goditi z Jugoslavijo 
in je prevzela v dogovoru, ki urejuje re­
žim Drave, obveznost, da ji kot odškodnino 
dobavi nekaj toka.

Ziljska dolina
je še v nekem drugem vprašanju zaposlo 
vala deželni zbor. Ta je namreč sklenil po­
novno nujno apelirati na pristojna mesta 
na Dunaju zaradi zemlje, ki jo je ziljskim 
kmetom nepostavno vzela Italija že po prvi 
vojni. V tej zvezi so govorili celo o tem, 
da se bo treba pritožiti na mednarodno so­
dišče v Haagu, če Italija ne 1» voljna ugo 
diti upravičenim zahtevam.
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Simboli
VELIKONOČNEGA VESELJA

spomladi), mogoče se je iz tega slučaja raz­
vil običaj naših pirhov. In kakor so že stari 
Babilonci, pozneje Japonci in muslimani, 
ta jajca lepo okraševali in barvali, tako so 
začeli tudi katoličani in na ta način smo do­
bili prave „pirhe”.

V srednjem veku so jajca največ krasili 
z zlatom in jih darovali drug drugemu. V 
Franciji so v XIII. stol. ministranti in dija­
ki zbirali po mestu jajca, potem so jih pa 
v povorki nesli v katedralo, kjer jih je škof 
blagoslovil. Tedaj so začeli delati pirhe iz 
mojstrsko izrezanega lesa, pa tudi iz čistega

VESELO VELIKO NOČ!
Vam, dečle vseh naših dolin, 
vam s hribov in jasnih planin, 
vam tostran in vam preko Drave: 
oj vsem: ..Velikonočne po/xh-ave!”

Pomlad se prebuja iz omrlih tal.
Vstanimo, vstanimo v sončnate dnove, 
prebelimo z radostjo naše domove, 
preženimo ’z duš si nemir in mrakove, 
tla bodo po zimi in mrazu — spet nove, 
kot Bog jih na „krstnico” našo je dal —1

Hej, vriskajmo v srcih s pozdravi in spevi: 
»Gospod je res vstali”
Naj naši odmevi 
hite po dolinah, 
po sončnih planinah 
naj bratstvo in srečo, 
ljubezen gorečo 
delijo povsod

Verska pripadnost na Koroškem

zlata in srebra in so jih okrasili z dragulji. 
To se je godilo zlasti za kralja Ludovika 
XV., ko je Pariz poklonil Ludovikovi hčer­
ki Viktoriji dva krasna pirha, delo tedanjih 
največjih rokokoških slikarjev Watteau-a in 
Luereta. Danes je običaj slikanja in obdaro­
vanja s pirhi gotovo razširjen po vsem sve­
tu. Mnogi narodi delajo krasne pirhe, a 
nam Slovanom se gotovo mora priznati pr­
venstvo. Zelo lepe delajo Rusi in Slovaki 
in tudi naši Belokranjci nikakor niso med 
zadnjimi.

Mnogo je še drugih velikonočnih običa­
jev: oljkova vejica, bela golobica, zajec, ve­
likonočna sveča itd., a vsi nas pravzaprav 
spominjajo istega: kakor se zdaj spomladi 
narava zbuja k novemu življenju, tako mo­
ramo z vstalim Zveličarjem tudi mi začeti 
novo dušno življenje. Vsd simboli nosijo isto 
željo: Veselo Veliko noči

in z njimi naj stopa naš vstali Gospodi 
Naj z ranami svojimi duše ozdravlja 
1-azd’jane družine zgradi in prenavlja, 
k zavesti prikliče vse žive grobove 
in z „žegnom” napolni vse naše domove, 
oj z žegnom, ki zdravje, veselje deli nam 

in moč,
in milosti polno »Veliko noč!”

Milka Hartmanova

Gotovo se vam je že zgodilo, da ste takole 
proti koncu zime šli po ulici, pa ste pred 
kako izložbo kakor elektrizirani obstali, 
pred očmi ste imeli čarobno sliko, katero 
vam je domišljija predla naprej in naprej: 
livade in polja odeta v novo zelenje, okra­
šena s pisanim cvetjem, otroci in mali ja­
genjčki se igrajo v poslednjih žarkih zaha­
jajočega sonca, a nad vsem tem pomladan­
skim razkošjem se razlivajo zanosni in sve­
čani glasovi zvonov, ki zvone na ves glas iz 
vseh zvonikov po mestih in vaseh ... Vse to 
vam je zlebdelo pred očmi, če ste morda 
zagledali v izložbi še eno samo razglednico, 
kjer so bili naslikani pirhi ali piščanci ali 
belo jagnje ali vrbove mačice. Toda, kdo bf 
si mogel misliti Veliko noč brez teh malen­
kosti, ki so prav sestavni del velikonočnega 
veselja, ki so simboli vstajenja in radosti, 
ki jo te dni čuti vsako krščansko srcel 

Ko se je v stari zavezi Gospod odločil, da 
kaznuje Faraona, ki ni pustil Izraelcev iz 
Egipta, je Bog po Mojzesu naročil Judom, 
da vsak zakolje jagnje in z njegovo krvjo 
pomaže gornji prag svoje hiše, da se božji 
angel, ki je strahovito kaznoval Egipt, ni 
dotaknil teh domov. Od takrat so imeli 
Judje praznik „Pasah” — tako so ga imeno­
vali —, a gotovo niso slutili, da bodo mno­
gi narodi prav z isto besedo imenovali praz­
nik Kristusovega vstajenja, ki za vse po­
meni izhod iz sužnosti teme v kraljestvo 
svetlobe. Tako je od Pašah prišel današnji 
italijanski naziv Kasqua in francoski Paques 
za hrvatski Uškrs ali našo Veliko noč. Kri 
jagnjetova je rešila Izraelce, kri Njega, o 
katerem pravi Janez Krstnik: »Glejte, jag­
nje božje, ki odjemlje grehe sveta,” pa je 
rešila in odkupila naše duše na Golgoti. 
Ni potem nič čudnega, če so že stari kristja­
ni vzeli jagnje kot simbol rešenja in od- 
kupljenja. Ta običaj se je ohranil do da­
našnjega dne, a ni dosti mlajši od njega 
drugi običaj: jajca — »pirhi”. Kakor pišče 
pride iz lupine, pravi sv. Tomaž, tako bo 
izšla naša duša iz telesa v večno življenje. 
Prav iz tega se je razvil običaj obdarovanja 
prijateljev s pirhi za Veliko noč. Drugi tol­
mačijo to zopet na ta način, da se je v po­
stu nabralo veliko jajc, pa so jih prvi krist­
jani na veliko soboto razdeljevali starcem, 
otrokom in siromakom. Naj bo to že kakor­
koli, ta običaj je zelo star v krščanski Cerkvi 
na vzhodu, kjer so jajce vedno smatrali kot 
nek simbol, saj na primer v neki koptski 
cerkvi v Kairu še danes nad glavnim oltar­
jem visi šest svetilnic in nad njimi nojeva 
jajca. Pa tudi v muslimanskih mošejah in 
grobnicah dobimo jajca kot simbol vstaje­
nja. Na vzhodu so že v pradavnem času po­
klanjali jedila za Novo leto (ki se je začelo

Večina Korošcev se priznava k rimsko­
katoliški veroizpovedi. Vendar odstotek ni 
vedno enak in je zanimivo primerjati šte­
vilke zadnjih dvajsetih let, ki jasno kažejo 
nihanje, kar je verjetno tudi posledica pre­
tekle vojne in z razsulom povezanega bega 
številnih ljudi.

Leta 1934 je bilo na Koroškem 405.129 
prebivalcev: od teh je bilo 368.839 rimsko­
katoliške veroizpovedi, 65 grškokatoliške, 
32.657 protestantov, 460 starokatolikov, 
269 izraelitov, nekaj drugih in 2.064 brez 
vere. Leta 1951 je bilo 474.764 prebivalcev, 
ki so se priznavali k naslednjim verstvom: 
411.174 rimskokatoliških, 505 grškokato- 
liških, 46.399 protestantov, 643 starokatoli­
kov, 16 izraelitov; 13.361 je bilo brez vero­
izpovedi, 281 pa ni dalo nobene izjave gle­
de vere.

Iz tega je razvidno, da so pripadniki rim­
skokatoliške veroizpovedi za malenkost na­
zadovali in pride na sto Korošcev 86,6 ka­
toličanov, dočim jih je bilo leta 1934 še 91 
odstotkov. Glede na celo Avstrijo je ta od­
stotek za leto 1934 90.4, za leto 1951 pa 89. 
Precej se je povečalo število protestantov. 
Leta 1934 jih je bilo dobrih 8 odst., zdaj 
pa skoraj 10 odst., ta številka pa je na Ko­
roškem precej višja kot v celi Avstriji, kjer 
znaša zdaj 6.2 odst. Zelo se je pa povečalo 
število brezvercev, katerih odstotek se je od 
0,5 dvignil na 2.8, v celokupni Avstriji pa 
celo na 3.8.

Zanimiva je tudi ugotovitev, da je pri 
katoličanih, protestantih in starokatolikih 
več žensk, dočim je pri drugih verstvih 
več možkih, zlasti pa pri brezvercih.

V primeri z drugimi avstrijskimi dežela-

QLa ulici
Nedavno sem srečal na celovški ulici do­

bro mi poznanega gospoda in po par stav­
kih sva že bila pri dvojezični šoli. Sicer pa 
to za dva »šomaštra” ni nič posebnega.

Gospod kolega mi začne jadikovati, da 
višja šolska oblast na razna vprašanja, ka­
ko je treba dejansko postopati tam, kjer 
se otroci upirajo slovenskemu pouku, ne 
daje nobenih navodil. Odgovoril sem mu, 
da je v odredbi iz leta 1945 kar zadosti na­
vodil. Če se bodo on in njemu podrejeni 
učitelji držali teh navodil, ne bodo nik­
dar prišli v nasprotje z zakonom.

Nato mi začne gospod kolega, ki po svo­
jem poklicu izredno dobro pozna šolske pri­
like na deželi, pripovedovati, da so učitelji 
v veliki večini za dvojezično šolo, ker se je 
ta obnesla, ker je praktično pri naših de­
janskih razmerah samo taka šola možna in 
končno tudi zaradi posebnih doklad, katere 
dobivajo učitelji na dvojezičnih šolah. Te 
ddklade so seve v polni meri upravičene, 
ker zahteva pouk na dvojezični šoli dosti 
več priprav in več dela in tudi več znanja.

Na mojo pripombo, da bi odstranitev 
dvojezične šole za učitelje pomenila sicer 
izgubo doklade, da pa bi dejansko na delu 
ne spremenila dosti, ker se mora pač učitelj 
v danih razmerah sprijazniti z dejstvom, 
da ima v svojem razredu otroke dveh na­
rodnosti, je dejal, da se učitelji tega dejstva 
tudi zavedajo.

Končno pa sva oba »šomaštra” ugotovila, 
da bi bilo najbolj pametno držatj se tega, 
kar imamo, saj menda tudi novi OeVP-jev- 
ski predlog deželni vladi ni našel zlatega 
zrna, marveč je s kopeljo izlil tudi otroka. 
Gospod kolega pa je menda sam bil v ku­
hinji, ko so predlog kuhali, in bo verjetno 
že vedel, zakaj o novem predlogu tako mi­
sli.

mi je največ katoličanov na Spodnjem Av­
strijskem in na Predarlskem (Vorarlberg), 
kjer jih je 95,4 odst., sledi Koroška s 86.6 
odst. pred Dunajem z 82.2 odst. in Gradi­
ščansko s 85.5 odst. Protestantje so najbolj 
močno zastopani na Gradiščanskem, kjer 
imajo 14.1 odst., in na Koroškem z 9.8 odst. 
Brezvercev je največ na Dunaju (7.7 odst.), 
slede pa Štajerska (4.4 odst.), Salzburška 
(3.6 odst.) in Koroška (2.8 odst.); najmanj 
jih je na Gradiščanskem (0.2 odst.).

V 11 okrožjih v Avstriji je več kot 10 od­
stotkov protestantov, od teh so na Koro­
škem Šmohor (18.2 odst.), Beljak — dežela 
(14 odst.) in Spittal (13.9 odst.). V 69 obči­
nah imajo protestanti večino — na Koro­
škem jih je 13: Guggenberg, Rattendorf, 
kVeLssbiriach, Puchreit, Techendorf, Tre- 
besing, Afritz, Arriach, Einode, Feld am 
See, Fresach, Mooswald in Stockenboi. V 
Celovcu, Beljaku in Št. Vidu jih je nad 5 
odst., kot poroča »Koroški deželni časopis”.

PRAN ERJAVEC. PARIZ:

koroški Slovenci
(33. nadaljevanje)

XIX.
PRVI KOROŠKI KMEČKI UPOR IN POLOŽAJ SLO­
VENSKIH KMETOV OB KONCU SREDNJEGA VEKA

Zelo viden razvoj so v teku visokega in poznega sred­
njega veka doživele tudi podložniške dajatve. 
Pri prostozakupnih nevoljnikih so temeljile izprva na 
bolj ali manj samovoljnih ukazih zemljiškega gospoda 
in jih je lahko tudi vedno spreminjal. Toda že od XII. 
stol. dalje je prišlo počasi v navado, da so se tudi pri pro­
stozakupnih kmetijah dajatve nekako ustalile ter se vsaj 
*a življenja istega prostozakupnika niso spreminjale. 
Vedno redkejši so postajali tudi primeri, da bi bil zem- 
Ijiški gospod prostozakupnika kratko malo pognal s kme­
tije.

Pri zakupnih kmetijah so bile dajatve izprva razme­
toma jako majhne, ker je moral biti zemljiški gospod 
spričo redke naseljenosti vesel, če je sploh mogel dobiti 
zakupnika, da mu zemlja ni ležala neobdelana in s tem 
tudi brez dobička. Če se je glasil dogovor na dedni zakup, 
so ostale potem tudi dajatve enake od roda do roda; če 
f>a je bil dogovor le doživljenjski, potem je stavljal zem­
ljiški gospod naslednjemu zakupniku, bodisi sinu umr­
lega, bodisi novemu, seveda lahko tudi nove pogoje. Vred- 
nost zemljišč in kmetij se je ocenjevala tedaj po višini 
dajatev, ki so bile z njimi zvezane.

Že v najstarejših časih so prišle za prostozakupne in za 
zakupne kmetije v navado tri vrste dajatev, namreč v de- 
narju, v pridelkih in v tlaki. Kakor je razvidno že iz gor- 
nj*l» izvajanj, so bile te lahko jako različne celo pri enako 
velikih podložnih kmetijah istega zemljiškega gospoda. 
Njih določeno višino so začeli cerkveni zemljiški gospod- 
je že izza XII. stol. zapisovati v posebne zapiske — »ur­

barje” in te so potem do XV. stol. uvedli tudi še vsi 
svetni zemljiški gospodje.

Večje ali manjše denarne dajatve so morali plačevati 
že od početka skoro vse podložne kmetije. Ker je bila 
prva stoletja trgovina še neznatna in denar jako redek, 
so pomenjale denarne dajatve za podložnika tudi najhujšo 
obremenitev. Toda čim bolj se je z razvojem trgovine 
množil tudi denar, tem manj občutna je postajala ta da­
jatev tudi za podložnika ter postala slednjič le malenkost­
na. Glede na to se zaradi te dajatve proti koncu sred­
njega veka podložniki tudi niso pritoževali, le časih — 
kakor smo videli že spredaj — je prišlo do navzkrižij, v 
kakšnem denarju naj se plačajo. Splošno so bile uvedene 
denarne dajatve za posebne pravice, kakor n. pr. za upo­
rabo vode za mline, za pravico ribolova in za slično.

Ko se je namnožilo število kupcev in prodajalcev, so 
začeli mnogi zemljiški gospodje pobirati tudi posebne 
odstotke od kupnine oziroma omejevati svobodo trgo­
vine v svojo korist če se je spremenila oseba zemljiškega 
gospoda, tedaj na Koroškem pri svetnih podložniki na­
vadno niso plačevali še kakih posebnih pristojbin, pač 
pa pogosto pri izvolitvi novega cerkvenega zemljiškega 
gospoda (umeščevalnina).

Pretežni del dajatev so tvorili v vseh časih pridelki. 
Vrsta teh se je ravnala po zemlji, za katero je bila ta naj­
primernejša v dotičnem okolišu, a množino so določali
v mernikih. Glavni del so tvorile razne vrste žit. Ta da­
jatev za podložnike v začetku ni bila preobčutna, toda ko 
so se začele cene pridelkom jako dvigati, so začeli godr­
njati proti njim tudi podložniki, a do nasprotij je začelo 
prihajati najprej zaradi mere, pozneje pa zlasti še zaradi 
novih vrst sadežev, ki so jih uvajali in jih zato stari ur­
barji še niso mogli predvidevati.

Prav važno vlogo so zavzeli počasi tudi mali darovi 
ali »pokloni”. Ti so bili izprva res le pokloni in so 
obstajali iz glavnih potrebščin za kuhinjo zemljiškega 
gospoda (meso, povrtnina, sir, plečeta in podobno), a iz 
navade se ni razvila le redna davščina, temveč so zahtevali 
zemljiški gospodje tudi_ vedno nove vrste (jajca, mast.

surovo maslo, perutnino, razne vrste sočivja, ribe itd.) ter 
slednjič sploh vse, kar so rabili (divjačino, celo krzno, 
stenje za svetilke, razne ročne izdelke itd.). To je seveda 
prav tako vzbujalo pri podložnikih hudo kri. Pri raznih 
cerkvenih posestvih so bili podložniki dolžni pogosti'! 
tudi duhovnika v dnevih, ko je prišel v dotični kraj opra- 
vit službo božjo, a to obveznost so polagoma spremenili 
v denarno dajatev.

Najbolj zoprno breme za podložnika pa je bila v vseh 
časih tlaka, čeprav je bila ta na Koroškem vedno jako 
zmerna in mnogo manjša nego n. pr. v čeških ali ogrskih 
deželah. Čeprav so oddajali zemljiški gospodje večino 
svojih zemljišč v zakup ali v prosti zakup podložnikom, 
so vendarle večja ali manjša ozemlja obdelovali tudi v 
lastni upravi in sicer izpiva zgolj s svojimi nevoljniki, 
pozneje pa s posli in tlačani.

Tlaka se je računala po dnevih dolžnega dela in to 
samo osebnega ali pa z vprego. Na Koroškem je bila ure­
jena navadno tako, da je bilo n. pr. točno določeno, ko 
liko drv za kurjavo mora pripraviti kak podložnik, ka­
tere travnike mora pokositi in spraviti seno, katere njive 
preorati itd. Seveda so bile tudi te služnosti točno zabe­
ležene v urbarjih obenem z določbami, kdaj ima podlož­
nik na tlaki pravico do prehrane in kdaj ne.

«

Ako bi hoteli vse povedano povzeti, bi lahko dejali ne­
kako naslednje: podložniško razmerje se je pri slovenskih 
koroških kmetih začelo ustvarjati s prihodom Nemcev v 
VIII. in IX. stoletju. Franki so dežele, ki so jih sprav­
ljali pod svojo politično nadoblast, upravno pač izenače­
vali, toda običajev in ljudskih pravic se navadno niso do­
tikali, zato je vladalo na Koroškem tudi cela stoletja po­
sebno germansko (starobavarsko) in posebno slovansko 
običajno pravo. Na tej osnovi se je razvijalo potem do 
konca srednjega veka tudi podložniško razmerje kmetov 
do zemljiških gospodov, ne da bi se država vmešavala 
vanj.

(Nadaljevanje sledi)
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iZ<x mladhto ut

Na praznik šmihelske fare
V nedeljo, 20. marca, se je zbrala farna 

družina v Šercerjevi dvorani, da skupno 
obhajajo god farnega očetal

Mešani zbor je najprej zapel čestitke za 
god! Pongračev oče je tolmačil želje in če­
stitke faranov, Davidova Lena je s šopkom 
v roki čestitala v imenu dekliške Marijine 
družbe ter podarila dušnemu pastirju lep 
duhovni šopek poleg rdečih nageljnov!

Ministranti Fridl, Francej in Herman pa 
so zastopali šolsko mladno. Pomenljive da­
rove so prinesli dušnemu pastirju za god! 
Vino in kruh, katero spreminja mašnik v 
Jezusovo Telo in Kri pri sveti maši! Spo­
minsko knjigo, kamor naj piše vesele in ža­
lostne dogodke farnega življenja! C:gare 
pa naj bodo pripravljene za obiske, poseb­
no iz mesta! Reberirkov Fridl kaže poseb­
ne talente za oder! Naša dekleta pa so za­
igrala dve igri pod režijo č. g. A. Nemca. 
Prva je bila „Tekma za lepoto”, druga „Ma- 
ti, odpri”. Obedve igri sta prestavljeni iz 
nemščine od g. kaplana A. Nemca, ki ima 
dobro pero in lepo oglajeno slovensko go­
vorico.

„Tekma za lepoto”: vesela igra, ki se nor­
čuje iz modernega živinskega sejma za de­
kleta, kjer se prenapete ženske dajo za sla­
vo lepotne kraljice meriti in tehtati ter iz­
maličiti z amerikanskim „make up”, da bi 
bile sposobne za tekmo.

Kar čudili smo se, kako so dekleta, ki so 
komaj odrasle šoli, živahno, g:bčno in s sve­
žim humorjem podale igro, ki po vsebini se­
ga bolj v mestno okolje kakor na deželo. 
V teh mladih Šmihelčankah nam rastejo 
novi igralski talenti. Ljudje so igri sledili 
z zanimanjem in igralke nagrajali s sme­
hom za njihov sveži dovtip.

Maskerski tečaj v Celovcu
V nedeljo, dne 27. marca se je vršil v Ce­

lovcu v Mohorjevi hiši enodnevni masker­
ski tečaj, katerega je priredila Krščanska 
kulturna zveza, če smo obiskali naše pode­
želske odrske prireditve, smo se sami lah­
ko prepričali, kako nujno potreben je ma­
skerski tečaj za naše 'kulturne delavce, ker 
je pač tudi maskiranje svojevrstna stroka, 
katere se je treba naučiti. Za tečaj je bilo 
večje zanimanje, kakor smo ga pričakovali, 
saj se ga je udeležilo 40 fantov in deklet, 
ki so se želeli izšolati na tem polju, da lah­
ko zadostijo potrebi, ki je bila v marsika­
teri naši kulturni orgamzaciji vidna. Teča­
ja so se udeležili zastopniki prosvetnih dru­
štev, ki so včlanjena v KKZ, in skoraj vse 
farne prosvete.

Maskerski tečaj je otvoril tajnik Kultur­
ne zveze Albert Sadjak in pozdravil vse 
udeležence, ki so se res v razveseljivem šte-

FRANCE BEVK:

Gleko!iko htdna aetiUonohui zgradba

Druga igra je nosila naslov „Mati, od­
pri". Igra ima zelo globoko vsebino z dobro 
psihološko podlago o materini skrbi za sre­
čo otroka. Na vse pozabi mati, samo da bo 
otrokom dobro. Vse njeno dejanje in neha­
nje preveva ena želja: Kako otroka osrečiti, 
zavarovati pred nesrečo, pred zablodami.

Dve resnični zgodbi se v igri lepo zaple­
teta in razpleteta do srečno-žalostnega kon­
ca z ugotovitvijo, da vsaka mati želi otro­
kom najboljše, toda kolikokrat se prav v 
tem, kaj je najboljše, lahko zmoti.

Ko materi uspe, da enega otroka spravi 
na varno, že gori njeno srce v skrbi za sre­
čo drugega otroka. Lepo je tudi naslikana 
sestrinska skrb in ljubezen do brata.

Prepričevalno je igrala gospo Sever Da­
vidova Lena, mater pa Radarjeva Meta. Kot 
sestra iz misijonov in soseda je bila Bavče- 
jeva Gretka, ki je lepo podala vlogo sestre 
in skoro še bolje vlogo klepetave, a dobro­
srčne sosede. Obe sestri Lenčko in Marico 
sta igrali fenšaceva Gretka in Cekovčova 
Ančka. Njuna medsebojna ljubezen in ra­
zumevanje do zgubljajočega se brata je bila 
ganljiva. Gretka se je dobro vživela v sta­
rejšo sestro in prepričevalno podala lik 
mlade, v življenje stopajoče ženske z iz­
obrazbo za samostojni poklic. Ančka se je 
po nekaterih začetnih negotovih stavkih 
kmalu osvobodila strahu in prav dobro 
predstavila lik dozorevajoče študentke, ki se 
boji priznati lastno mnenje in zato v svojih 
sodbah omahuje zdaj sem zdaj tja.

Igri ao gledalci kljub skromnemu zu­
nanjemu dejanju z napeto pazljivostjo sle­
dili in mnogi si je ob prizoru prevarane 
matere gospe Sever skrivaj obrisal solzo.

vilu odzvali povabilu. Nato je strokovnjak 
na tem področju g. Ciril Šega pričel s te­
čajem. Za uvod je imel teoretično predava­
nje o maskiranju, tako da je dobil vsak vpo­
gled v maskiranje, sestavo barv in osnovno 
podlago. V praktičnem delu pa nam je g. 
šega predstavil razne maskirane tipe, ka­
kršne pač zahtevajo povečini vloge naših 
iger. Vsak pa, kdor hoče postati mojster, se 
mora tudi sam vaditi. Zato so se začeli ude­
leženci tečaja kar med seboj »mazati” in ve­
čini so se posrečile zelo dobre maske. Ob 
koncu pa so nas razveselile še šentruperške 
tečajnice s petjem slovenskih pesmi in tako 
spravile vse udeležence v prijetno razpo­
loženje.

Najlepše se zahvaljujemo g. Cirilu šegi 
za dobro strokovno vodstvo tečaja in vsem 
našim kulturnim delavcem, ki so se ga ude­
ležili.

ŠŽafLoj o eseio
Kadar nam je srce prepolno sreče in ve­

selja, tega ne moremo več zadrževati, mo­
ramo si dati duška. Dekle zapoje, fant tudi 
ali celo zavriska, zajucka. In nikdar nismo 
tako veseli kot sedaj za Veliko noč, tako 
da moramo zavriskati: Aleluja! in da mora­
jo možnarji pokati in da Cerkev sama kliče: 
Zapoj veselo, o kristjan! Veselja tvojega je 
dan!

Če kdo, naj se predvsem mladina veseli 
in poje. Zakaj?

Najprej je Velika noč v pomladi. Ka­
kor je v naravi vse v razvoju, vse oživi, za- 
cvete, je toplo, tako je mladina v pomladi 
življenja, ko je res „živa”, ko cveti... Ža­
lost pa je slana za cvetje naše mladosti.

Veseli smo po resnem postu in ker smo 
se znebili moreče teže grehov in pekoče 
vesti. Imam mirno vest, prijatelj sem z Bo­
gom in kdo mi potem kaj more? Ves svet 
in tudi vrag ne! Kdor pa je na duši bolan 
in omadeževan, za tega ni vesele Velike no­
či, pa naj se še tako nabaše z žegnom in 
vsemi dobrotami!

Veseli smo, ker pomeni Velika noč zma­
go pravice in resnice. Prava mladina sovra­
ži krivico, če jo kdo dela njej ali drugim. 
Kakšna kričeča krivica se je zgodila Kri­
stusu, kako so ga obmetali z lažjo, obreko­
vanjem in kot zločinec je moral umreti. To­
da hitro je bila krivica kaznovana, laž osra­
močena in zasvetila se je pravica vsa zma­
govita.

Veseli smo, ker imamo trdnost, garan­
cijo resničnosti naše vere. Mladina je kri­
tična, hoče dokazov. Slavni grški matema­
tik Arhimed je zaklical: »Dajte mi podla­
go, kjer naj stojim in premaknil bom zem­
ljo!” Toda take podlage ni nikoli dobil. 
Mi pa imamo skalnato podlago, kjer varno 
stojimo v vseh viharjih, potresih in obdani 
od zmot in zapeljevanj in dvomov in stisk. 
Ta skala je Kristusov prazen grob, vsta­
jenje.

Na tej skalj ponosno in veselo stojimo: 
Če Kristus ni vstal, potem je naša vera ne­
umnost, laž, zmota ... toda On je res vstal!

Zato veselo in pogumno pojmo: »Kristus 
je vstal...” in vriskajmo: »Aleluja.”

KRŠČANSKA
KULTURNA
ZVEZA

želi vsem svojim prosvetnim društvom 
in farnim mladinam ter vsem prosve- 
tašem in kulturnim delavcem vesele in 
blagoslovljene velikonočne praznike.

ZA BISTRE GLAVE

Uganka: »Velikonočni labirint”
Po kateri poti mora velikonočni zajček 

iti, da spet lahko dobi izgubljene jajčke? 
Rešitev prihodnjič.

ZA DOBRO VOLJO 
Barometer je padel. — »Očka, barometer 

je padel...” — »Zelo?” — »No — zelo — 
skoraj za en meter — prav na tla.”

To je ugodjel — »Očka, veš, jaz bi rad bil 
na severnem tečaju.” — »Tebi tu ne uga­
ja, Mihec?”

»I ugaja mi že, toda na severnem tečaju 
je pol leta noč in pol leta dan in tako bi 
šel tam samo enkrat na leto v šolo in samo 
enkrat na leto bi se umil.”

To, kar vam bom zdaj pripovedoval, se je zgo­
dilo takrat, ko sem bil Je zelo majhen. Tako mlad 
kot vi ali pa še mlajši. To pa vem, da sem že nosil 
hlače. Tudi to vem, da je bilo o Veliki noči. Nikoli 
drugače bi — ž-alost ne bila tako velika ne sramota 
večja.

Od naše vasi do fare je uro hoda. Eno uro v 
šolo, kar je bilo posebno lepo. Eno uro smo imeli 
tudi v cerkev. To je bilo še lepše. Bili smo praz­
nično oblečeni, poslušali smo petje in gledali svet­
nike.

Najlepše je bilo na veliki teden in na Veliko 
noč. Vsak dan, tudi po dvakrat na dan, smo šli po 
tisti lepi poti preko pobočij hriba. Globoko pod 
nami je Šumela reka, narastla od pomladnih po­
vodnji. Visoko nad nami je šumel v pomladanskem 
vetru goli gozd.

Na cvetno nedeljo smo šli isto pot z oljčnimi bu­
tarami, ki so bile z bršljanom oplctene, vmes pa 
vrhove in leskove šibe z muckami, a na njih prive­
zana jabolka. Nato so naredili božji grob. Dva hu­
da rimska vojščaka sta ga stražila. Tako grdo sta 
gledala, da sem se tiho bal, da bosta Jezusa ukradla 
ali mu kaj hudega naredila, nikari da bi ga čuva­
la. Zvonovi so utihnili, hrcstalica se je oglasila v 
stolpu, strežnik je z ropotuljo Šklepetal pred oltar­
jem ... Na veliko soboto smo po cerkvenem opravi­

lu pritaknili gobe k ognju pred cerkvijo in divjali 
domov kot vešče, da je mati upihala velikonočni 
ogenj...

O vsem tem vam ne bom pravil. Povedal vam 
bom zgodbo o hlačali, ki se je pripetila na Veliko 
noč, ko je bilo treba iti v temi k maši, se udeležiti 
vstajenja, procesije, sc vrniti domov, oteščati z drob- 
Ijenccm blagoslovljenega kruha in sprejeti pirhov 
od matere.

Vsako jutro je bilo težko prezgodaj vstati, na 
Veliko noč je šlo laže. Ždel sem v listju in spal le 
z enim očesom, z drugim sem bdel in 6ikal, kdaj 
me oče pokliče. Zaslišal sem svoje ime, listje je 
zašumelo, prikazala sc je kuštrava glava, še pred 
očetom sem bil v veži.

Vode se nikoli nisem bal. V mrzli sem se umival, 
le z veliko naglico. Včasih so mi dejali: »Tako se 
muca umije.” Na Veliko noč sem se umil malo 
bolje ko muca, segel sem z roko celo za ušesa in po 
vratu. Preoblekel sem srajco, v skrinji so ležale 
praznične hlače. V poltemi ob brlivki sem jih po­
padel in...

Tu pa moram še nekaj drugega omeniti. Odkar 
sem bil dobil prve hlače, pa do tedaj, da sem z.ra- 
stcl, so mi vedno delali krojači po očetovem naro­
čilu zelo velike brgešc. Sprva so bile take, da bi 
bila šla dva taka dečka vanje, spodaj pa sem jih

Dve srčkani stvarci v velikonočnem veselju

moral zavihati dvakrat ali trikrat ali pa sem jih 
zmašil v škornje, da so se mi od kolen do pasu na­
birale v gostih gubah. Da jih fant ne bo urastel, 
so dejali. No, fant je hlače kljub temu urasteL 
Jedva sem sc zavedel, jih ni bilo treba več zavihati, 
postale so mi tesne in prekratke, dokler sc niso olu­
pile raz mene. To se je v mojem življenju nekaj­
krat ponovilo.

Tedaj, ko so bile hlače .še za cerkev spodobne, 
so bile zmeraj zelo široke. Nosil bi jih bil vedno 
za petami, če bi naramnic ne bil imel. Vendar pa 
so mi take hlače bile povšeči. Imele so veliko pred­
nost, da jih ni bilo treba odpenjati ne zapenjati. 
Kadar sem jih prvič oblekel, sem jih tudi zapel.
Doklej’ jih nisem urastel, se to ni več primerilo. Cc'7' 
sem hlače slačil, sem vrgel naramnice raz ramen' 11
hlače so same padle do peta. Kadar sem jih obla­
čil, sem vtaknil noge v hlačnice, potegnil navzgor 
in obesil naramnice. Dva hipa — in bil sem oblečen. 
Stopil sem v škornje in nisem pazil, če sem obul le­
vega na desno nogo in nasprotno.

Tako sem storil tudi na Veliko noč. Le z večjo 
naglico. Bal sem se, da prej pride sosedov Andrej- 
ček, ki je obljubil, da prinese bakljo. Jutro je bilo 
namreč zelo temno.

Nenadoma so se okna živo zasvetila, Andrejčck 
je klical, treba je bilo iti.

Tako smo šli. Jaz in Andrejčck naprej, moj oče 
in sosedovi zadaj. Bilo je lepo. Boga sem hvalil za 
temno jutro, da smo lahko nesli tako lepo gorečo 
baklo s seboj. Vse okrog je bila globoka tema. Iz 
vasi so se oglašali zgodnji petelinji klici. Redke zvez­
de so gledale z neba. Bakla je svetila ko podnevi, 
dolge sence so rastle in plesale pred nami.

Šli smo po strmem klancu, v katerem je stalo 
gosto visoko drevje po obeh straneh, ko me je po ^ 
klical oče:

»Ti — kako so narejene tvoje hlače? Ali te ne ti­
ščijo?”

„Nc,” sem dejal.
Šel je za mano, gledal v moje noge in opazil, 

da nekaj ni v redu.
»Zakaj ti pa tako čudno opletajo okrog nog? Ca 

kaj, da vidim.”
Bil je strašen trenutek. Četrt ure od doma, sredi 

radosti, da grem k velikonočni maši in procesiji, 
ob svitu bakle, je oče vpričo sosedov ugotovil, da 
so moje hlače narobe oblečene. Nisem mogel ver­
jeti, vendar je bilo res. Sedalo sem nosil spredaj, 
gumbi so bili zadaj. Videl sem črno pred očmi. Oče 
sc ni mogel ubraniti smeha in jeze, še bolj sra­
mote.

»Ali te ni sram?”
Seveda me je bilo sram, a zinil nisem nobene. 

Stal sem kot kol v plotu, sosedovi pa so se smejali.
»Naj stopi ob pot in naj hlače obrne,” je dejal 

nekdo.
»Nič,” je rekel oče trdo, ki bi bil sam to nasve­

toval, če bi se ne bilo zgodilo tako sramotno pred 
drugimi ljudmi. »Naj ve za drugič! Domov naj 
gre!”

Kakor da me je kdo oropal za celo leto življenja, 
mi je bilo pri srcu. »Saj ... saj ...,” sem zajecljal

»Domov pojdi!” me je prekinil strogi očetov ukaz.
Obrnil sem sc in opotekel po klancu. Nisem opa­

zil teme, nisem občutil strahu. Velika žalost in osra­
močenost sta šla za menoj. Z vrha klanca so priha­
jali za menoj glasovi, svetloba bakle se je v med­
lih pramenih igrala daleč v vrhovih dreves...

Tak sem, da zlepa ne vržem puške v koruzo. Pre­
den sem prišel domov, sem sklenil, da se vrnem in 
baklo dohitim. V izbo se nisem upal. V veži sem »e 
sti:.nil v kot, sezul škornje in popravil, kar je bilo 
zgrešenega. Pri tem je nekaj zaropotalo. Preden jr 
babica, ki je varovala dom, utegnila pogledati skozi 
vrata, sem že izginil okrog vogla. Bežal sem proti 
koritu, mimo sosedove hiše, po klancu, skozi temo, 
med drevjem, po samoti. Jedva sem utegnil postati 
in pogledati, kje je bakla. Zadnji njen blesk sem 

(Nadaljevanje na 0. strani)
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Koroški deželni zbor
Zadnjič smo poročali o novem deželnem 

zakonu, ki naj uredi pot izobrazbe kmečkih 
delavcev in prj tem nakazali, da je pred­
videno tudi usposabljanje v posameznih 
strokah.

Danes hočemo na kratko tudi o tem ne­
kaj poročati iz deželnega zakona.

Po zakonu je predvidena vrsta strok ta­
ko na primer: živinoreja, čebelarstvo, vrt­
narstvo, mlekarstvo, sadjarstvo itd.

V teh strokah se posamezniki lahko iz- 
vežbajo v pomočnike in mojstre.

Učna doba za pomočnika znaša tri leta.
V živinoreji, mlekarstvu in planšarstvu bo­
do vračunali vso prakso v kmetijstvu, v vseh 
drugih strokah pa le eno leto. V učni dobi 
je vajenec obvezan, da obiskuje posebne 
Strokovne kurze vsaj v obsegu 160 učnih 
ur. Po končanj učni dobi je predpisan izpit.

Po teh letih dela kot pomočnik v 'kmetij­
stvu ima to možnost, da položi poseben iz­
pit, če je obiskoval vsaj trimesečni tečaj za 
mojstre. Tako postane mojster v živinoreji, 
mojster v mlekarstvu itd.

IZOBRAŽEVANJE GOZDARJEV
Tu so predvidene tri stroke. Pomočnik, 

strokovni delavec in mojster.
Učna doba za pomočnika traja tri leta.

V tem času mora obiskati kandidat vsaj tri- 
tedenski kurz. Po končanem učnem roku 
je vajeniški izpit.

Vajeniški izpit položi lahko tudi vsak, ki 
je dopolnil 18. leto in dokaže štiriletno 
prakso v gozdarstvu.

Po triletni praksi kot pomočnik in absol- 
viranem gozdarskem tečaju vsaj dveh te­
dnov lahko dotični položi poseben izpit in 
tako postane strokovni gozdarski delavec.

Ta strokovni gozdarski delavec postane 
lahko po štiriletni praksi, tromesečnem 
gozdarskem tečaju in posebnem izpitu go­
zdarski mojster.

Učni načrti za to šolanje strokovnih de­
lavcev v kmetijstvu in v gozdarstvu bodo 
šele izdelani, in izdani bodo tudi predpisi 
za izpite in tudi za telesne predpogoje.

Mogoče si bo ta ali drugi dejal: „Srao pa tudi de­
lali vse življenje na kmetih in v gozdu kot dobri 
strokovnjaki brez posebnega Šolanja. Življenje nas 
je učilo.” Današnji čas hitre mehanizacije vseh 
kmečkih in gozdarskih obratov pa zahteva toliko 
strokovnega znanja, da bi bilo življenje prepočasna 
in predraga šola. Prav zaradi tega je treba strokov­
ne izobrazbe, da bo posameznik preje dorasel vsak­
danjim potrebam.

Tako za praktično delo pripravljeni in izobraženi 
strokovnjaki bodo tudi s stroji več opravili in tako 
omogočili, da bodo dosegli večjo plačo, ki bo beg 
iz podeželja zabranjevala.

Našim gospodinjam

VELIKA NOČ V NAŠIH DOMOVIH

Pomladimo staro drevje!

Nekaj o naši živinoreji
Dobra krma

Predpogoj za živinorejo je pridelovanje 
dobre krme. Znana je rečenica, da se živino­
reja ne začne v hlevu, marveč na polju. 
Lahko je tistemu, ki ima dovolj dobrih 
travnikov. Kdor teh nima, si mora poma­
gati na polju, da seje več lucerne in druge 
detelje.

Tudi na to je treba misliti, kako se da 
krma shraniti. In pri tem je silos neobhod- 
no potreben.

Prav sedaj spomladi je jrravi čas, da mi­
slimo, kako bomo pridelali čim več dobre 
krme.

Pri krmljenju moramo paziti na nekako 
izravnavo. Živini je treba dati poleti in po­
zimi tega, kar potrebuje. Na prvem mestu 
so beljakovine in škrob, pa tudi na fosfor 
ne smemo pozabiti. Tega dajemo živini kot 
sol ali klajno apno, približno eno žlico na 
dan. Pri krmljenju pa ne smemo pozabiti, 
da živina, zlasti pa krave molztrce potre­
bujejo precej vode, ki mora biti vedno sveža 
in pozimi ne premrzla.

Pri nas ima poleti živina skoraj samo ze­
leno pašo alf pa ji pokladamo zeleno kr­
mo iti tako tratimo in zapravljamo belja­
kovine. In pozimi pa primanjkuje beljako­
vin, če ji pokladamo samo seno. To je zelo 
slaba točka v naši živinoreji. Pomisliti mo­
ramo, da ima krava že dovolj beljakovin, 
ko se je do polovice najedla zelene krme. 
In ko ji pokladamo samo seno, ima komaj 
polovico potrebnih beljakovin, ko je že si­
ta.

Iz tega sledi, da je treba dati živini tudi 
poleti malo sena, pa tudi slame, ker ta pre­
preči drisko, ki lahko nastane, če je v krmi 
preveč beljakovin. Najbolj važno je pač to, 
da si za zimo preskrbimo potrebnih belja­
kovin, kar pa najlaže dosežemo s siliranjem. 
Tu primešamo koruzi rastline, ki vsebu­
jejo veliko beljakovin, kot so detelja, gra­
ška, mlada trava in druge. Zelo dobra je tu­
di pesa, ki vsebuje raznovrstne hranilne 
snovi, zlasti te, ki jih živina pozimi potre­
buje.

Če smo že vse to storili, šele lahko misli­
mo na nakup krepkih krmil, ki so pa na­
vadno zelo draga. Bolje je, da nakupimo 
umetna gnojila in tako intenziviramo pri­
delek domače krme.

Iligijena
Poleg dobre in zadostne krme so pa še 

drugi činitelji, ki so pri živinoreji zelo va­
žni.'To so čistoča, zrak in sonce. To ima pa 
na razpolago vsak, tudi najrevnejši kmet. 
Živino jc treba vsak dan čistiti, ker se tako

bolje počuti. Pa tudi lepše izgleda in živi­
norejec ima več veselja z njo.

Za zdravje nujno potrebna sta pa svež 
zrak in sonce. Na to je treba pazili pozi­
mi. Poleti je pač lahko, ker spuščamo živino 
na pašo. Večkrat se pa primeri, da priveže­
mo kravo jeseni k jaslim in do pomladi 
ostane tako v tesnem in zatohlem hlevu. 
Če pa hočemo, da bo živina zdrava in se bo 
dobro redila, jo je pa treba spuščati na pro-

Božje stvarstvo v naravj se prebuja in 
vstaja k novemu življenju. In sredi te ču­
dovite lepote, ko se narava oblači za svoj 
rojstni dan v naj finejšo, nežnobarvno oble­
ko, obhajamo praznik vstajenja — Veliko 
noč. Velik praznik je to, poln radosti in ve­
likonočnih skrivnosti, vsi se veselimo nanj 
vsako leto znova, saj je za nas vsako leto 
znova novo, osrečujoče doživetje.

Se posebno lepi so velikonočni prazniki 
preživeti v krogu družine, če jih pripravi 
skrbna mati in gospodinja z vso požrtvoval­
no ljubeznijo svojega srca. Da, matere, go­
spodinje, na vas je ležeče, kako bodo praz­
nike preživljali vaši domači — vaši možje, 
vaši otroci. Živo se zavedajte svoje naloge in 
posvetite vse svoje moči dobri pripravi na 
praznike.

Res je veliko dela pred prazniki in tako 
raznovrstnega. Pa z dobro voljo, spretnost­
jo, iznajdljivostjo in predvsem ljubeznijo 
se vse napravi. Dobra gospodinja si bo delo 
tako razdelila, da bo vse večje čiščenje in 
pospravljanje že pred velikim tednom opra­
vila. Saj je na veliki leden sam dovolj bliž­
njih priprav in dela, ki ga ne more prej 
opraviti, kakor peka, barvanje pirhov, 
sploh priprava velikonočnih jedil in okra­
sitev velikonočne mize. Gospodinja, ki si 
vse delo prihrani za veliki teden, ne izvrši 
vsega in tudi ne dobro. Zaradi preoblože- 
nostii dela je slabe volje in sitna do doma­
čih. V praznikih je izmučena in zato čmer- 
na, namesto da bi bila najboljše razpolože­
na, da bi bila sonce, ki ožarja in osrečuje 
s svojo toploto in ljubeznijo vse svoje naj­
dražje.

Seveda dobra priprava na velikonočne 
praznike ne obstoja samo v zunanji pri­
pravi. Tudi naše duše, lastne in vseh naših 
najdražjih se morajo prenoviti v Kristusu — 
vstati kakor narava k novemu življenju. Tu­
di za to je treba časa. Na veliki teden bo 
skušala gospodinja živeti s cerkveno litur­
gijo, s svojimi malčki bo obiskala božji 
grob. Če na vse to vnaprej ni računala, jo 
bo tudi čas prehitel.

Gospodinja, mati! S pripravami na Veli­
ko noč, se pa ne muči sama. če svoje otro­
ke prav vzgajaš, jim budiš vedno znova lju­
bezen do dela, ti bodo z veseljem poma­
gali. Se najmlajši ti morejo pomagati. Na­
berejo ti lahko spomladanskih cvetic za

V imenu božjem jc kmet zopet zasadil plug v zemljo — v upanju, da mu bo obrodila stoteren sad.

sto tudi pozimi in to redno vsak dan in ob 
vsakem vremenu. Tudi zračiti je treba po­
zimi in boljši je mrzel in suh kot pa zato­
hel in vlažen hlev. Živina, ki rasle pod ta­
kimi pogoji, jc bolj odporna, posebno se na 
ta način obvaruje preti jetiko. Tudi telitev 
ni nevarna v mrzlem hlevu. Čitatelj se lah­
ko prepriča pri piscu, ki ima že več let mr­
zel, odprt hlev, pa ima dobre uspehe pri ži­
vini. Seveda se s tem ne sme začeti sredi zi­
me, ampak takoj jeseni, da se živina na 
mraz počasi navadi in dobi tudi bolj gosto 
dlako.

Posebno skrb je treba posvetiti brejim 
kravam. Napačno in zastarelo je mnenje, 
da brejih krav ni dobro preveč krmiti, da 
se ne odebelijo, ker tako težko povržejo. 
Pravilno pa je, da kravo,'ki jo nehamo molz­
li, kar je navadno med sedmim in osmim 
mesecem brejosti, začnemo polagoma bolj­

še krmiti — kot da bi nam dajala vsaj 15 li­
trov mleka. Taka krava bo pri telitvi mo­
čna in nam bo ves trud poplačala z lepim 
teličkom in obilno količino mleka.

Pri živini moramo pa paziti tudi na ra­
zne bolezni. Pri kravah so nevarne spolne 
bolezni, zaradi katerih moramo večkrat le­
pe mlade krave oddati mesarju, večkrat z 
občutljivo škodo. Če krave ne ostanejo bre­
je, je najbolje, če pokličemo živinozdrav- 
nika. Tudi drugače je pametno, da živino- 
zdravnik krave večkrat pregleda, ker le ta­
ko se je možno varovati raznih nalezljivih 
bolezni.

če vse to pregledamo in premislimo, lah­
ko ugotovimo, da je treba nekaj dobre volje 
in vztrajnosti in uspeh ne bo izostal. In ta­
ko bomo doprinesli velik delež k občemu 
blagostanju našega kmeta in našega naroda.

okras sob in predvsem velikonočne mize. 
Odrasle hčerke pa ti bodo pomagale pri 
pospravljanju in pripravi velikonočnih je­
dil. Najlepši bodo prazniki, če se bo nanje 
z ljubeznijo pripravljala cela družina, da 
bo vsak član doprinesel svoj delež k pripra­
vam. Seveda največji delež pa visi na tvo­
jih ramah, gospodinja. Naj ti prj tvojem 
obilnem delu in skrbeh vsaj malo pomaga­
mo in sicer s praktičnimi nasveti.

Potice in kolači so gotovo najvažnejši del 
velikonočne peke. O pripravi teh smo veli­
ko pisali v lanskoletni velikonočni številki 
našega lista.

Druga važna velikonočna jed je dobra 
šunka. Kako jo boš skuhala, da bo meso 
okusno in sočno? Meso (pleče, gnjat in kra­
če) kuhaj vedno v celih kosih (nerazsekane). 
Velike, močno soljene in prekajene kose 
denj pred kuhanjem za nekaj ur v mlačno 
vodo. Nato posamezne kose mesa umij! 
Umite daj v vrelo vodo ter pusti počasi 
vreti tako dolgo, da je meso prav mehko. 
Med kuhanjem prideni sledeče dišave: Ja­
vorjev listič, majaron, limonove lupinice, 
korenje in peteršilj. Ko je meso kuhano, 
lonec odstavi ter pusti, da se meso ohladi v 
vodi, v kateri se je kuhalo. Ohladi naj se 
toliko, da je še mlačna. Nato vzemi meso 
iz vode in ga postavi v hladen prostor.

In naše pisanke — velikonočni pirhi. Po­
nekod se zadovoljijo gospodinje, da jajca 
pobarvajo kar enostavno s kupljeno barvo, 
vendar taki pirhi so enolični. Zato, potru­
di se gospodinja in napravi veselje svojim 
s pisankami, četudi preprostimi.

Za pirhe moraš izbrati cela jajca. Pazi, 
da med kuhanjem ne razpočijo. To prepre­
čiš, da voda ne vre, ko Jaš jajca vanjo, in 
da potem vre počasi. Ko so jajca kuhana, 
jih daj v mrzlo vodo, da se potem pirhi lep­
še lupijo.

Pisanke delamo na več načinov: opišemo 
jih ž voskom, s solno kislino, s praskanjem, 
itd. To je lahko veselja z delanjem pisank 
v družinskem krogu, saj hoče vsak naredi­
ti čim lepše. Če pa si morda sama z malimi 
otroci, boš imela prav malo časa za pisanke, 
zato jih napravi na preprost in hiter način, 
pa bodo tudi lepe. Takole napravi. Vsa jaj­
ca obloži s peteršiljem in tesno poveži. Pri 
tem pazi, da se vsi lepi, večji listi lepo pri­
legajo na lupino. Tako povezano jajce po­
loži v barvo. Ko po barvanju peteršilj od­
straniš, bodo na lupini rahli obrisi listov 
in še drugačni nežni okrasi, ki so nekaterim 
zelo všeč.

Drage gospodinje! Želimo Vam veliko do­
bre volje in veselja pri pripravljanju veli­
konočnih jedil, predvsem pa seveda lepih 
uspehov.

URA ŽIVLJENJA - URA SMRTI
Neki švicarski zdravnik se je zanimal za 

vprašanje, ob kateri uri se rodi največ o- 
trok in ob kateri umre največ ljudi. Zabe­
ležil je uro rojstva 350.000 živorojenih 
otrok. Ugotovil je, da v posameznih mese­
cih ni nobene razlike glede števila otrok, 
ki so se rodili ob določeni uri. Velika je pa 
razlika z ozirom na dnevni čas. število roj­
stev narašča proti polnoči in doseže višek 
od 2. do 5. ure zjutraj. Število rojstev na­
to hitro pojema in doseže najnižjo točko v 
poznih popoldanskih urah. Ugotovil je, da 
je ob petih zjutraj rojenih 40 odst. več 
otrok kot ob petih popoldne. Ta pojav 
spravljajo v zvezo z nihanjem toplote v člo­
veškem telesu.

Manj jasno sliko pa pokažejo ure smr­
ti, ker je to v zvezi z različnimi boleznimi. 
Ugotovili so, da je za operirance najbolj 
kritičen čas okoli polnoči, pri več boleznih 
pa zgodnje jutranje ure.

Zdravniki so mnenja, da je več vzrokov, 
ki jih je treba pri tem upoštevati. Pogo­
sto so imenovali kozmične spremembe, v 
zadnjem času pa poudarjajo verjetnost vpli­
va atmosferskih sprememb — zračni pritisk 
in toplota kažeta neke sorodnosti pri šte­
vilkah glede porodov kot glede smrti.

REKORDNA ŽETEV JEČMENA 
IN OVSA

V kolikor je možen pregled pridelka ječ­
mena dn ovsa v letu 1954, je bila ta žetev 
rekordna. Cenijo, da so pridelali 137,4 mi­
lijonov ton ječmena v primeri s 133.9 to­
nami leto poprej.. V letih po vojni so pri­
delali povprečno 114,9 milijonov ton ječ­
mena na leto.
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NAJDBE ZLATA so dandanes postale 
zelo redke. Vedno ugodne prilike, da lahko 
pridete do denarja, pa vam nudi Geschafts- 
stelle J. P R O K O P P, Wien VI. Maria- 
hilferstrasse štev. 29. Tej številki je prilo­
žila za 60. jubilejno-razredno loterijo naro­
čilnico. Preberite in preudarite sami: takšne 
ugodne prilike še niste imeli. Vaše naročilo 
pričakujemo in bomo takoj rešili vse po­
trebno v vaše zadovoljstvo.

n nas na /iemkan
GORENCE

Pri nas se moderniziramo. Fav v Srednji 
vasi je dobil te dni novo moderno tehtnico. 
Tehtnica je na kolesih in se tako lahko 
prevaža. Ima posebno ograjo, kamor se za­
pre žival pri tehtanju. Na tej tehtnici bo­
mo torej lahko tehtali naše najtežje prašiče 
in vole, saj vzdrži 1200 kg.

Do sedaj smo morali voziti ali goniti ži­
vali k tehtanju na Rudo.

SUHA

nega, je bila njegova zvestoba do družine, 
domovine in Cečkve. Nikdar ni klonil pred 
malikom naših dni, ki ga je uvodnik našega 
lista svojim bralcem predstavil pred nedol­
gim kot „večji kos”. Ugotavljamo, da živ­
ljenje mnogih danes ni drugega kot letanje 
za „večjim kosom” udobnosti, denarja ali 
uživanja. Da si zagotovijo svoj „večji kos”, 
pustijo dom, dobro ime in vest in vero in 
vse, kar jim je bilo prej svetega. Rajni 
Škrjancev oče je bil živa priča, da gre tudi 
drugače, da ima kristjan svojo lastno „lini-

slil nič slabega. Ko pa je prišel v Labud, 
je bil napaden, da je komaj prišel domov. 
Pa o takih krivicah ni nikoli tožil in ni po­
znal nestrpnosti. Bil pa je prijatelj sloven­
ske knjige in slovenskih listov, ki jih je 
prebiral, dokler jih je mogel.

Kako je bil rajni veren, kaže že to, da je 
dala škrjančeva hiša v času največjega po­
manjkanja poklicev Cerkvi duhovnika. 
Duhovnik pa prihaja samo iz hiše, kjer ve­
ra ni ponižana med staro šaro, ki se ravno 
še trpi pri hiši ali kakor se potrpi včasih s

(f Dominik Srienc)
Imoviti narodi imajo navado, da postav­

ljajo svojim zaslužnim možem spomenike 
in jih ovekovečijo v galerijah, da zvedo o 
njih tudi poznejši rodovi. Nam koroškim 
Slovencem ni dano, da bi se oddolžili na 
enak viden način najboljšim sinovom in 
hčeram našega naroda. Enega pa tudi nam 
ne more nihče zabraniti: da bi se ne spo­
minjali hvaležno njihovih zaslug v javnosti 
in posnemali njihovega zgleda. Lepšega spo­
mina na drage rajne pa tudi ni nego ta, 
da jih posnemamo, da preidejo njihove vr­
line »na mladi rod in postanejo mladimi živ 
spomenik, ki govori še potem o slavnih 
prednikih, ko razpadejo vsi drugi spome­
niki v prah.

Takega moža in očeta, ki je bil svetel 
vzor vrstnikom, — dasi se v svoji skromno­
sti tega ni nikdar zavedal — je zgubila suška 
okolica v osebi pok. g. Dominika Srienca, 
pd. Škrjančevega očeta v Podlogu, ki smo 
ga spremljali 17. t. m. na njegovi zadnji 
poti. Nepregledna množica je sledila krsti. 
Od Labuda do Velikovca skoro ni bilo fa­
re, ki bi ne bila zastopana, g. štefej Sienč- 
nik je pripeljal sam poln avtobus žalnih 
gostov iz št. Lipša. Pogrebne obrede je o- 
pravil mil. g. prošt iz Dobrle vesi Zechner 
Aleš, njemu so pa prisostvovali duhovniki- 
domačimi iz Suhe, č. g. župnik pokrški ter 
bivši dušni pastirji in sosedje suški: č. g. 
dr. Franc Zeichen, č. g. Franc Poš in č. g. 
Zupan. Tudi šolske sestre iz Velikovca so 
poslale zastopstvo.

In vendar pokojni škrjančev oče ni zavze­
mal nikoli vidnega mesta v javnosti ne kot 
župan ne kot poslanec ali občinski odbor­
nik. Kar je bilo na njem velikega in izred-

jo”, ki jo imenujemo krščanski red življe­
nja. Ker se je držal rajni tega reda, mu 
je bila družina kraj, kjer se je počutil na 
zemlji najbolj srečnega in žrtvoval za svojo 
družino vse. Bila je pa na njihovem domu 
sreča res doma, kakor more biti le tam, 
•kjer je družinsko življenje zgrajeno od te­
meljev do vrha na krščanskih načelih Cer­
kve in Kristusa.

Rajni je bil tudi zvest svojemu narodu 
in je moral zaradi tega tudi marsikaj pre­
stati. Tako vedo sosedi povedati, kako je 
šel med zasedbo Labuda na onstran Drave. 
Ker ni imel osebnili sovražnikov in ni nik­
dar imel slabih namer, tudi o drugih ni mi-

VSEM NAROČNIKOM 
SOTRUDNIKOM 

DOPISNIKOM IN BRALCEM 
..NAŠEGA TEDN1KA-KRONIKE”
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starimi ljudmi, ki pa nimajo nič več pri 
hiši govoriti, škrjančev oče je ravnal skrb­
no po veri, prihajal nedeljo za nedeljo k 
božji službi in vsaj mesečno k svetim zakra­
mentom. Zato je imel tudi viden blagoslov, 
ki spremlja navadno one, ki božjega kralje­
stva ne iščejo šele na zadnjem, ampak na 
prvem mestu. Postavil si je čeden dom ob 
cesti, ki pelje v Labod in bil na glasu kot 
dober gospodar.

Skozi desetletja je tožil in trpel z odprto 
nogo, ki ga je mučila zlasti v dolgih nočeh. 
V ta leta trpljenja pa je prisijal tudi mar­
sikateri žarek veselja. Tak vesel dan je bil, 
ko je spremljal sina-novomašnika na Suho,

C. g. MARTIN ŠTURM — umrl
Dolga, dolga vrsta vernikov se vije po 

gorski poti in spremlja rojaka duhovnika 
na njegovi zadnji poti.

Drugič v teku dveh let so se Mokrije po­
slavljale od domačina duhovaika, ki je ra­
sel v njihovi vasici, ki je dozoreval v moža 
med njimi in bil tudi do zadnjega dne 
njihov, čeprav ga je tok časa porival po 
vsej Evropi in končno kot duhovnika po 
vseh delih Koroške.

Komaj 42-leten je vrnil Bogu svojo dušo 
in domači zemlji svoje truplo.

Dne 2. marca 1955 je postal žrtev pro­
metne nesreče v Sinči vesi in dne 2. aprila 
smo ga spremljali iz Mokrij k Sv. Danijelu 
na gori.

Že udeležba na pogrebu samem je bila 
dosti viden dokaz, kako so ga kot človeka 
in duhovnika cenili verniki povsod, kjer je 
deloval. Dne 7. julija 1940 je ob mokrski 
cerkvi daroval svojo prvo daritev v krogu 
svojega naroda, v krogu svojih sorodnikov 
in svojih domačinov. Šturmov Tinej v Mo- 
krijah je bil novomašnik. Kot novomašnika 
so ga pozvali v vojake in šest dolgih let je 
kot vojak služboval pri raznih vojaških edi- 
nicah in tam tudi stal kot tolažnik in po­
srednik marsikateremu svojemu tovarišu v 
smrtni uri ob strani. Kot vojni ujetnik je 
bil svojim sovrstnikom prijatelj, s katerimi 
je delil dobro in slabo in pomagal, kjer je 
le mogel. Tako se je šele leta 1946 s težki­
mi življenjskimi izkušnjami vrnil v svojo 
domovino in kot kaplan v Pliberku nasto­
pil duhovniško službo. Iz Pliberka ga je vo­
dila službena pot v Dobilo ves in od tam 
kot provizorja v Logo ves. Kako je bil tam 
priljubljen, je najbolj dokazalo njegovo 
slovo iz fare. Kljub vsem prošnjam vse fare 
pri pristojni cerkveni oblasti je moral od 
tod in sicer v Ettendorf v Labodski dolini. 
V najkrajšem času pa so Martina Šturma 
nemški farani v Ettendorfu vzljubili kot

duhovnika in pevca in ob grobu je tudi ta- 
mošnji pevski zbor pod vodstvom g. učite­
lja prepeval nagrobne pesmi in se je g. uči­
telj od dušnega pastirja in pevca poslovil.

Zadnjih 14 dni svojega delovanja pa je 
pokojni g. Martin služboval v Brežah (Frie- 
sach). Tamošnji župnik Fellner je istotako 
na grobu spregovoril poslovilne besede.

Na istem mestu, kjer se je vršila leta 1940 
slovesnost nove sv. maše, so se takrat zbrali 
številni pogrebci ob mokrski cerkvici. Mašo 
zadušnico je opravil domači dekan, častni 
kanonik g. Aleš Zechner iz Dobrle vesi. Do- 
brolski cerkveni zbor pa je med sv. mašo 
prepeval. V svojem govoru je g. dekan ori­
sal življenjsko pot pokojnega in se spomnil 
vse njegove težke poti kot vojaka in du­
hovnika. Predvsem pa je naglasil, s kakim 
potrpljenjem je prenašal bolečine na bol­
niški postelji zadnjega meseca. Operacija 
pa, kj je bila potrebna in o kateri smo vsi 
pričakovali, da prinese zboljšanje in ozdrav­
ljenje, je pomenila smrt in preselitev v več­

nost. Saj je pokojni dan pred smrtjo gospo­
du, ki ga je obiskal, dejal: „Molite zame, 
jaz pa bom za vas trpel.”

Od mokrske cerkve se je razvil mrtvaški 
sprevod. Nepregledna vrsta mož in žena, šte­
vilni venci iz vseh far, kjer je služboval, in 
venec učencev petega razreda iz Sinče vesi, 
kjer je bil otrokom očetovski katehet, so 
krasili zadnjo pot pokojnega. Žalni sprevod 
je vodil g. častni kanonik Zechner ob asi­
stenci proštov iz Tinj in Pliberka ter še nad 
dvajset drugih duhovnikov. Verjetno pri 
Sv. Danijelu na gori še ni bilo zbranih nik­
dar toliko pogrebcev kakor tokrat, ko smo 
spremili rajnega Martina k zadnjemu po­
čitku v domači zemlji.

Ob odprtem grobu je spregovoril tudi so­
šolec pokojnega č. g. župnik iz št. Jakoba 
v Rožu Karicelj Andrej. Zahvalil se je Mar­
tinu za vse prijateljstvo iz študijskih časov 
in poznejšega življenja in naglasil, da je 
večji del svojega pastirovanja sicer bil izven 
svoje ožje domovine, da pa je njegova živ­
ljenjska žrtev njega zopet vrnila tja, kjer se 
je ob vsem početku namenil služiti svojemu 
ljudstvu.

Mokrije so dale koroškim Slovencem dva 
duhovnika: g. Janeza Starca in g. Martina 
Šturma. G. župnik Starc se je smrtno po­
nesrečil dne 1. maja 1958 in Martin Šturm 
pa je umrl 30. marca 1955 na posledicah 
prometne nesreče. Oba moža korenjaka pa 
sta izpila grenkobe časa, ki ju je gnal iz do­
movine v tujino. Mokrijanci so zgubili dva 
svoja sodruga, ki sta ostala do zadnjega 
prava Mokrijanca, doma v vsaki ljub­
ke vasice. Koroški Slovenci pa smo zgubili 
dva moža, ki sta stala kakor steber, pa naj 
je burja svetovnih dogodkov še tako hudo 
pljuskala v naše dežele.

Naj bo tudi rajnemu Martinu na poko­
pališču pri Sv. Danijelu vrnjen tisti mir, 
ki ga v življenju ni mogel najti.

Rajnim pa naj Vsemogočni poplača nji­
hovo delo in njihov trud. Zaostalim naše 
prisrčno sožalje.

taki veseli dnevi so se oglašali pri škrjan- 
čevih, ko so prihajali po drugi svetovni voj­
ni otroci srečno domov. — Še posebno lep 
dan pa je bil 10. september 1. 1953, ko je 
v krogu svojih domačih in prijateljev ob­
hajal biserni jubilej svoje poroke. Sam pre- 
vzvišeni nadpastir je poslal k temu dogod­
ku čestitke in razveselil škrjančevega ata 
in mamo. Kakor 10. 9. 1953, je bil tudi 
17. marec 1955 sončen dan, eden izmed pr­
vih pomladanskih dni tega leta. Spet se je 
zvrstil sprevod od Škrjančevega praga po 
cesti, ki se vzpenja proti Suhi, in navzoči 
so bili tudi skoro vsi, ki so se udeležili bi­
serne poroke. Enega pa ni bilo med njimi, 
dobrega očeta Srienca: odšel je tja, kjer si­
je lepše sonce v božjem raju, kjer pomlad 
ne preneha.

Naj mu Bog povrne in poplača vse dobro 
z večno srečo, mi pa ga hočemo ohraniti v 
hvaležnem spominu!

OBIRSKO
Veselo so zaplapolali pisani trakovi na 

vozeh in konjih in voznikih, ki so prišli v 
soboto, 2. aprila, z Obirskega v Železno Ka­
plo. Pa se niso vozili na svatbo, ne po ne­
vesto ali nevestino balo — vse nekaj dru­
gega jih je zvabilo na dolgo, deloma še le­
deno in razvoženo pot: dva zvonova, velika 
in težka, za podružnico sv. Lenarta na Obir- 
skem. Stari Bistričnik g. Joža Požerv ni mi­
roval, dokler ni bilo zbrano dosti denarja 
za šentlenarška zvonova. Žrtvam Bistričnika

Izvrstno domače deteljno seme lahko kupite pri

FRANC KRUŠIČ
VELINJA VAS, pošta I5ILCOVS (Ludmannsdorf)

in faranov je zato sledilo toliko več veselja 
ob prihodu zvonov. Ukali so in na šentle»'| , 
narškem hribu je pokalo, da so nekateri 
šli gledat v pratiko, ali niso zamudili Ve­
like noči, kajti nenadoma so prišli zvonovi 
in zato jih tudi še nismo prav „uradno” 
z vso dostojnostjo pozdravili. To se bo zgo­
dilo, ko jih bo škofov namestnik blago­
slovil za cerkveno rabo; upamo, da kmalu 
po Veliki noči. Tedaj pa le pridite vsi od 
blizu in daleč skupaj!

BOROVLJE
Ko prideš v Borovlje pred Justovo gostil­

no ali pa pred sodnijo, vidiš tam na kri­
žišču cest med različnimi tablami tudi to: 
„15 km bis Loiblpass”. Samo 15 kilometrov 
smo torej oddaljeni od jugoslovanske dr­
žavne meje, toda dvojezičen pouk je tudi 
tukaj odveč, kajti med one šole, na katere 
so naredili prvi naskok, spadata tudi tu­
kajšnja ljudska in glavna šola. V te pa ne 
hodijo samo šolarji iz Borovelj, temveč iz 
vse okolice, v glavno šolo pa celo iz vsega 
okraja.

Resnici na ljubo moram priznati, da pri 
tukajšnjih šolarjih ne slišiš slovenske govo­
rice; zato poskrbijo že starši, saj so bili že

Delavska družina išče

SREDNJO KMETIJO
s polji, travniki in gozdom vsaj za domače po­
trebe — Prijave na list pod: „Nazaj k zemlji”

ti žrtev tukajšnjega ponemčevanja; potem 
pride otroški vrtec in tako dalje.

Ko sem prišel pred 50 leti v Borovlje, se 
je doma, v trgovini in v puškarnah govo 
rilo samo slovensko, v šolah pa je bil pouk 
že popolnoma nemški; celo za krščanski 
nauk je dobila šolska oblast popolnoma 
nemškega kateheta. Cerkvena oblast je še 
pošiljala sem slovenske župnike in kaplane, 
ki so pa morali tudi v šoli poučevati nem­
ško.

Med jugoslovansko zasedbo je bilo seve­
da drugače, po plebiscitu pa je šlo zopet 
po starem kopitu naprej, dokler se ni zru­

Kupim kmečko posestvo
srednje velikosti v ravnini. — Oglasite se pri 

upravi lista pod: „Dom”.

šil ..veliki nemški rajh". Od strahu, kaj bo 
zdaj, so spet vpeljali dvojezični pouk, ki pa 
jim je danes zopet tako zelo napoti. Nek­
danji borovški mogotci so pa znali tudi dru­
gače ponemčevati. V tovarni in puškarnah 
so prodajali ob novem letu ..Sudmark”- ali 
„Schulverein-Kalender”. Delavci, ki so ma­
lo bolje zaslužili, so morali to kupovati.

šele, ko je prišel v Podljubelj g. Arnuš, 
v Borovlje pa socialist Neutzler, se je pri­
čel v Borovljah pravi politični boj. Leta 
1907 sb bile še pod monarhijo prve držav­
nozborske volitve po splošni volilni pravici, 
pri katerih je bil tukaj izvoljen naš rojak 

(Nadaljevanje na 11. strani)
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Par Lagerkvist: BARABA

V jeti pod Kapitolom so bili zaprti krist­
jani, ki so bili obtoženi, da so zažgali Rim, 
in med njimi je bil tudi Baraba. Zasačili 
■so ga pri požigu; po zaslišanju so ga pri­
vlekli semkaj in jim ga pridružili. Bil je 
eden od njih.

Govorili so mnogo o požaru in o usodi, 
ki jih je čakala. Ker so bili obtoženi, da so 
zanetili požar, se je to moralo zgoditi, ker je 
bil potreben vzrok, da so jih mogli zapreti 
in obsoditi.

Kako naj bi Gospodovi učenci kaj takega 
zakrivili: zanetiti požar, zažgati Rim! Le 
kako naj bi to verjeli! Njihov Učenik je 
zanetil ogenj ljudem v dušah, ne pa v nji­
hovih bivališčih.

Z železom okovani zapah na vratih je 
zdrknil na stran, tečaji so zaškripali, vsto­
pil je stražnik. Ko je zagledal Barabo, ki 
se je znašel v svetlobi, lijoči skozi odprta 
vrata, je bruhnil v smeh.

„Tu sedi vendar ta neumnež!” je zakli­
cal. „On je tisti, ki je skakal po cestah in 
zažigal Rim!”

Baraba ni dvignil obraza. Njegov obraz 
je bil mrk in ni izdajal ničesar, le brazgo­
tina pod očesom je bila zalita s krvjo. Osta­
li ujetniki so preplašeni zrli vanj. Nihče ga 
ni poznal. To ni mogoče, so šepetali med 
seboj. On ne more biti kristjan.

Ne more biti, če je storil, kar praviš. —
Ne more biti? Saj je vendar sam rekel, 

da je!
Stražnik je zmagoslavno gledal v krog. 

Režal se je na vsa usta zaradi njihovih zme­
denih obrazov, ko je odhajal in zapiral vra­
ta za seboj.

Zbrali so se okrog Barabe in ga razbur­
jeni pričeli zasipati s vprašanji. Kdo jc ven­
dar?

Baraba jim ni odgovoril. Njegov obraz 
je bil čisto siv, stare oči so bile samo v glo­
bini še žive, da bi ne izdale pogleda. Sedel 
je s sklonjeno glavo in se ogibal, da bi koga 
uzrl. čimdalje bolj so postajali razburjeni 
in so se mu čudili, temu posebnežu, ki se 
je izdajal za kristjana, a to ni mogel biti. 
Nazadnje so šli nekateri od njih k staremu 
možu, ki je sedel globlje v ječi v temnem 
kotu in ki se doslej ni zanimal za to, kar 
se je godilo. Ko so nekaj časa govorili z 
njim, se je starec dvignil in jim sledil k 
Barabi.

Najprej je stal pred njim in gledal dol­
go Barabi v stari, razorani obraz. Potem 
se je zdelo, da se je nečesa spomnil in je 
pokimal z glavo. Tako dolgo je že od tega,

je dejal kot v opravičilo in se je usedel pred 
njim na slamo.

Ostali, ki so se zbrali okoli njiju, so bili 
presenečeni. Ali pozna častiti oče tega mo­
ža? Čisto gotovo ga pozna, so opazili, ko je 
pričel z njim govoriti. Vprašal ga je, kako 
mu je šlo v življenju. In Baraba mu je pri­
povedoval svojo zgodbo.

Častitljivi starček je polagoma zvedel, za­
kaj je bil Baraba zraven in zakaj je zaži­
gal Rim: hotel je njim in njihovemu Od­
rešeniku pomagati zažgati svet. Starček je 
skrbljivo zmajal z belo glavo, ko je to sli­
šal. In je vprašal Barabo, kako je mogel 
verjeti, da bi bili oni tisti, ki so zanetili 
požar.

„Kdb je? Kdo je?” so vprašali vsi vprek, 
ko se je starec dvignil. Najprej jim ni hotel 
odgovoriti, poskušal se je izogniti odgovo­
ru. Oni pa so tiščali vanj, da so ga nazadnje 
prisilili. .

„On je Baraba, tisti, ki je bil namesto 
Gospoda izpuščen,” je dejal.

Pomlad se je razcvetela. Toplo sonce je 
sijalo.

Po prašni cesti sta šla dva potnika. Mlajši 
je bil visok, dostojanstven, starejši je imel 
sivo brado in plešasto glavo. Prvi je bil Je­
zus, drugi sv. Peter. Hodila sta po svetu in 
delila blagoslov vsem, ki so dobre volje. Pot 
je bila dolga in naporna in kar videlo se je, 
kako sta izmučena.

„Pa bi sedla v travo, Gospod, da se od­
počijeva,” je dejal sveti Peter in pokazal 
gosto, zeleno travo, 'ki je rastla ob poti.

„Zakaj pa nisi prej povedal, da si lačen?” 
ga je pogledal Jezus.

„Lačen sem tudi. Gospod; toda trudnost 
je hujša od gladu. Bojim se, da me stare no­
ge ne bodo mogle več daleč nositi,” je odgo­
voril sv. Peter nekoliko potrt, ker je videl, 
da Jezus nima volje, da bi sedla.

„Glej, v bližini je vas! K prvemu kmetu 
kreneva in ga poprosiva za kos 'kruha, da 
si utešiva glad. Obenem se lahko odpoči­
jeva.”

Po teh Jezusovih besedah so se svetemu 
Petru vrnile moči. Pospešil je korake, da bi 
čimprej prišla v vas.

Vstopila sta v prvo hišo. V njej je bila 
mlada žena, katere se je plašno oprijemal

Vsi so zrli v tujca z grozo v očeh. Nič bi 
jih ne moglo bolj osupniti kot to. A starček 
jih je pomiril.

„Nesrečen človek je,” je dejal, „in ni­
mamo pravice, da bi ga obsojali.”

Stali so pred njim in povešali pogled in 
bilo je, kot bi si od tedaj ne upali več po­
gledati Barabo.

In potem so jih peljali, da bi jih križali. 
Po dva in dva so bili uklenjeni, in ker niso 
bili pari polni, se je zgodilo, da je šel Ba­
raba zadnji v sprevodu in ni bil z nikomur 
zvezan. In tako se je tudi zgodilo, da je 
prav na koncu vrste sam visel na križu.

Zbralo se je mnogo ljudstva in dolgo 
je trajalo, da je bilo vse končano. V dvoje 
križani so se tolažili in vzpodbujali med 
seboj. Z Barabo ni govoril nihče.

Ko se je stemnilo, so gledalci odšli, ker 
so se že naveličali stati. Pa tudi vsi so bili 
že mrtvi. Le Baraba je visel, sam, še vedno 
pri življenju.

Ko je čutil, da se mu smrt bliža, smrt, 
katere se je vedno tako zelo bal, je dahnil 
v temo, kot bi govoril Njemu:

„Tebi izročam svojo dušo!”
In potem je izdihnil.

za krilo majhen deček; bal se je neznanih 
starcev.

„Ali je gospodar doma?” je vprašal Je­
zus, ko sta pozdravila z božjim pozdravom 
in jima je ona prav tako ljubeznivo od­
zdravila.

„Ni ga. Ovce je odgnal na pašo,” je odgo­
vorila žena in gledala Jezusu v oči. Pri tem 
je začutila neizrekljivo milino v duši...

„Bi smela prositi malo kruha? Hudo lač­
na sva,” je dejal Jezus.

„Iz srca rada vama bi dala, popotnika, 
a nimam ga niti mrvice več pri hiši. Pred 
pol ure sem zadnji košček podrobila otro­
ku v mleko. Jutri bo velika noč in sem ga 
pravkar zamesila, a v peč ga še nisem deja­
la; ne bo še tako kmalu gotov.”

Tedaj jc na dvorišču zakokodakala ko­
koš.

„Ha, zdaj pa že vem, s čim vaju pogo­
stim! Kar sedita, dokler vama ne prine­
sem,” je dejala žena in odšla iz hiše h ko­
košnjaku. Medtem pa si je Jezus, (ki ima 
otroke zelo rad, posadil dečka v naročje.

Žena je našla v kokošnjaku polno gnezdo 
jajc. Položila jih je brž v krušno peč, kjer 
je gorel ogenj in jih zabrsikala v vroč pe-

<7l&ž(L (ji ut v o trn
(Narodni motiv)

Kristus zapuščen na križu umira, 
žalosten po Golgoti samotni se ozira, 
sam neskončno ustvaril je lepot, 
zdaj umira sred samot.

Kamor gleda, kamenje povsod leži, 
mal’ grmiček tam ob križu le brsti.
„0, zahvaljen bodi, mlatil les, 
da tolažiš Sina Iz nebes.

Ti samb si v smrti tu z menoj, 
moje smrti naj spomin s teboj 
svetu ostane in naj govori, • 
da si v smrti me tolažil ti.”

Zraslo grmu trnje je skeleče 
in zacvele so mu rože rdeče, 
zrasla lepa roža gartroža, 
ki je ob smrti tolažila Jezusa.

Ohranila svetu dragocen spomin 
Jezusovih bridkih bolečin, 
trnje in kri Jezusa 
— lepa roža gartroža.

J-v.

pel. — Ko so bili pečeni, jih je nesla po­
potnikoma.

.Jejta, Bog vama jih blagoslovi!” je de 
jala in odšla v kuhinjo na delo.

Ko se je vrnila v izbo, popotnikov ni bilo 
več. Začudila se je in vzela metlo, da bi po­
metla lupine izpod klopi, kjer sta jedla. In 
glej! — vse lupine so bile zlate. Sele ta hip 
je spoznala, da sta bila neznanca — božja 
potnika. Pokleknila je in se zahvalila Bogu 
za veliko milost, ki ji je bila dana. Potem 
je pobrala zlate lupine, jih nalepila na dru­
ga jajca in jih dala možu, ki se je zvečer 
vrnil domov, kot velikonočno darilo.

Od tedaj jc žena vedno za veliko noč ob­
darovala vsakega potnika z jajci, da bi jo 
morda zopet zadela taka sreča z zlatimi lu­
pinami. A tega ni nikdar več dočakala. Tu­
di drugi ljudje se od takrat med seboj ob­
darujejo z lepimi, pisanimi pirhi — v spo­
min na uro, ko je Jezus nagradil revno 
ženo, ki mu je za veliko noč postregla s pe- 
čemimi jajci.

(Po češki nar. legendi)

Ko sta Jezus in sv. Peter potovala...

Ladja morskega roparja
Prevod iz angleščine

(11. nadaljevanje)
V tem pa niso izgubili izpred oči svojega 
plena. Kapitan je neprestano opazoval lad­
jo s ponočnim daljnogledom. Čez eno uro 
je bila razbojniška ladja le še eno miljo 
daleč od one druge in je sedaj izpremenila 
svojo smer, da se ji približa še bolj. Kajn je 
stal spredaj na krovu in nagovoril ladjo z 
govorilno cevjo. Odgovor se je glasil v por­
tugalskem jeziku.

»Ustavite se, sicer vas potopim!” je odgo­
voril Kajn v istem jeziku.

Grmenje topov in pokanje mušket je bil 
edini, pa odločni odgovor. Topovi pa so 
bili namerjeni previsoko, da bi bili zadeli 
nizko ogrodje razbojniške ladje; vendar pa 
niso streljali brez uspeha — mali jambor na 
sprednjem delu ladje je padel, drugi so bili 
poškodovani. Streli iz mušket so bili usod­
nejši; trinajst razbojnikov je bilo ranjenih, 
nekaj izmed njih precej težko.

»Dobro ste naredili, Portugalci!” je za­
kričal Hawkhrust, »nikdar nisem pričako­
val, da utegnete delati lak hrušč.”

»Drago bodo plačali”, je hladnokrvno 
odgovoril Kajn ter ostal še nadalje na svo­
jem nevarnem mestu.

»Kri za kri, in tudi ako jo moram piti!” 
je odgovoril drugi krmar, ko je videl teči 
kri iz rane na svoji roki; »zaveži mi robec 
okoli roke, Bill!”

V tem pa je ukazal Kajn naravnati svoje 
topove in jih izstreliti.

»To bo dovolj, fantje! Sedaj pa obrnite 
ladjo! Havrkhurst — ne smemo izgubiti še

več ljudi.”
Razbojniška ladja se je obrnila in od­

jadrala.
Portugalci so mislili, da je dobila spričo 

nepričakovanega odpora dovolj med pleča 
in zbežala; zato so od veselja glasno kričali.

»Saj kričite poslednjikrat v življenju!” 
je odvrnil zasmehljivo Kajn.

čez nekoliko minut je bila razbojniška 
ladja zopet miljo daleč od druge.

»Sedaj, Hawkhurst, ustavi ladjo in obrni! 
Pripravi veliki top in glej, da zadene vsak 
strel! Ostali pa naj gredo, da postavijo nov 
mali sprednji jambor.”

Zopet so obrnili prednji del razbojniške 
ladje proti oni drugi, ki je bila daleč eno 
miljo ali nekoliko več. Veliki 32-funtni top 
je sedaj enakomerno streljal in vsaka krog­
la je zadela. Zastonj je izpreminjala ladja 
svojo smer in se poizkušala obrniti proti 
razbojniški tako, da bi mogla streljati. Raz­
bojniška ladja je začela pluti bolj počasi; 
ostati jc hotela v toliki razdalji, da bi bili 
topovi portugalske ladje neškodljivi, stre­
ljanje iz dolgega topa pa tem uspešnejše. 
Ladja je bila sedaj popolnoma prepuščena 
razbojniku na milost in nemilost. Vendar 
milosti ni bilo, kakor si lahko mislimo. Dol­
ge tri ure je trajalo streljanje, dokler ni bil 
veliki top tako razgret, da je razbojniški 
kapitan ukazal prenehati s streljanjem. Ali 
se je ladja podala ali ne, ni bilo mogoče 
reči, ker je bilo pretemno, da bi bili videli. 
Med streljanjem iz velikega topa so posta­
vili drugi razbojniki nov mali sprednji jam­
bor in popravili vso škodo, ki so jo bili na­
redili sovražni topovi. Razbojniška ladja je 
plavala za ono v primerni razdalji, dokler 
ni napočil dan.

Pojdimo sedaj na krov portugalske ladje. 
Plula je v Indijo in je bila ena izmed onih 
redkih, ki jih je pošiljala portugalska vlada 
v to deželo. Indija je bila nekdaj popolno­
ma v njeni oblasti, sedaj pa so imeli Por­
tugalci samo še nekoliko kvadratnih milj 
ozemlja. Namenjena je bila ladja v mesto 
Goa ter je imela na krovu oddelek vojakov, 
novega guvernerja in njegova dva sina, ne­
kega škofa z vnukinjo in s služabniki. Ma­
lokdaj se je zgodilo, da je odplula tako zelo 
obložena ladja in zaradi tega je umevno, da 
se je že dolgo pred njenim odhodom pov­
sod govorilo o njej. Kajn je že pred nekaj 
meseci dobil vsa potrebna poročila o njenih 
tovorih in njenem cilju. Toda kakor delajo 
Portugalci navadno še dandanes, so odla­
šali dan za dnevom in tako je odplula lad­
ja cele tri tedne pozneje, kakor je bilo do­
ločeno v začetku. Kajn je zaradi tega od­
plul proti že omenjenemu zalivu in pri tem 
pokazal, kako izvrstno je bil vse preračunal. 
Streljanje razbojniške ladje je povzročilo 
veliko škodo. Mnogo mornarjev kakor tudi 
vojakov je bilo ubitih in ranjenih in na­
posled so uvideli, da je vsaka obramba za­
stonj. Kolikor jih je bilo še neranjenih, so 
vsi hiteli v spodnje prostore, da utečejo 
smrtonosnim strelom. V onem času, ko je 
razbojniška ladja prenehala streljati z ve­
likim topom, ker je bil že preveč razgret, 
sta bila na krovu portugalske ladje samo 
kapitan in star utrjen mornar, ki je stal 
pri krmilu. V spodnjem krovu pa so se 
gnetli ostali mornarji in potniki na ozkem 
prostoru.

Sredi vseh je stal škof, mož visoke, ča­
stitljive postave in kakih šestdeset let star 
in pripravljal na smrt ranjence, ki so jih

tovariši prinesli dol in položili predenj na 
tla. Poleg njega je klečala njegova vnuki­
nja, osirotelo, kakih sedemnajst let staro 
dekle. Na drugi strani škofa je stal gu­
verner don Filip de Ribiera s svojima si­
novoma, ki sta bila v prvih mladostnih 
letih, a kljub temu že v kraljevi službi. 
Žalost je bila videti na obrazu don Filipa 
de Ribiera; pričakoval je najhujše zlo. 
Njegov starejši sin pa je imel svoje oči 
uprte na ljubki obraz Tereze de Silva — 
šele tega večera sta si bila ob izprehajanju 
na krovu prisegla večno zvestobo — še te­
ga večera sta plavala v sreči sedanjosti in 
sanjala o sreči v bodočnosti. Toda zapu­
stiti jih moramo in se vrniti na krov.

Kapitan je bil krenil proti zadnjemu 
delu ladje in stopil k staremu mornarju 
Amoniju, ki je stal pri krmilu.

»Se vedno vidim sovražno ladjo, Anto­
nio, in vendar sedaj skoro dve uri že ni 
streljala; ali misliš, da se je kaj pripetilo 
njenemu velikemu topu? V tem primeru 
bi imeli nekoliko upanja na rešitev.”

Antonio je zmajal z glavo: »Bojim se, 
da imamo le malo upanja, kapitan; takoj 
po prvem strelu iz tega topa sem spoznal, 
da je iz medi; nobena ladja nima železnih 
dolgih topov takega kalibra. Verujte mi, 
oni le čakajo, da se top ohladi in da na­
poči dan; sedaj, ko je ona ladja na bolj­
šem, smo izgubljeni.”

»Kakšna ladja more biti to — francoski 
kaper?”

»Rad bi, da bi bilo tako, in obljubil 
sem srebrn svečnik sv. Antonu, ako ne bo 
kaj hujšega; zakaj potem moremo vsaj

(Nadaljevanje na 8. strani)
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PILATOV QROB
(ŠVICARSKA LEGENDA)

V Švici, proti vzhodu od Lucerna, štrli 
proti nebu mračen in strašen hrib Pilat, 
ki pripada k skupini Bernskih alp. V eni 
izmed temnih globeli griča je ,,Pilatovo 
jezero”, obdano z mračnimi skalami, ki ne­
kako vise nad jezerom, tako da se nikdar 
ne zrcali v njem svetlo švicarsko nebo.

O tem jezeru pripovedujejo naslednjo le­
gendo:

Po Kristusovi smrti je živel Pilat ves zme­
den; bali so se, da znori. V ušesih mu je 
vedno zvenel tihi in mirni Kristusov glas. 
Zdelo se mu je, da ga preganja ljubeznivi 
in mirni Zveličarjev pogled. Kamorkoli je 
šel, karkoli je delal, povsod je videl pred se­
boj ta otožni pogled ter čul besede, katerih 
ni mogel nikoli pozabiti: „Moje kraljestvo 
ni od tega sveta. Zato sem prišel na svet, da 
dam pričevanje o resnici.”

„Kaj je resnica?” ga je vprašal tesnosrčni 
Pilat.

Pa tudi žena ni dala Pilatu miru. Vedno 
mu je očitala, da je on kriv Kristusove 
smrti. Pilatu je postajalo življenje tako 
mučno, da se mu je čisto porodila v glavi 
misel, da bi si pretrgal nit življenja.

Žalostno je bilo njegovo življenje v pa­
lači v Judeji. Vest se mu je vedno oglašala 
in je ni mogel zamoriti. Vedno je bil pre­
pričan, da mu je vtisnjen v obličje pečat 
prekletstva. Zdelo se mu je, da se ga zato 
vsi ogibljejo, ker vidijo v tem pečatu Kri­
stusovega morilca, zato je nekega dne iz­
ginil iz Jeruzalema.

V temni noči se je odločil za beg. Skrivaj 
je zapustil ženo in palačo in se napotil pro­
ti mestnim vratom.

Noč je bila strašna, Pilat pa je gledal 
pred seboj Golgoto in Kristusov križ in 
znova je začul usodepolne besede: „Prišel 
sem na svet, da dam pričevanje o resnici.”

„Toda, kaj je resnica?”
Pilat je dolgo hodil. Ni se menil za ne­

varnosti, ki so mu pretile. Telo mu je bilo 
utrujeno, njegova duša pa je grozno trpela. 
Glad in žeja sta ga mučila, noge so mu od­
povedovale, toda on je šel naprej, ne vedoč 
ne kod in kam.

V neki noči, ki jo je moral prebiti na 
poti, je srečal neko dolgo, črno postavo, o 
kateri se mu je zdelo, da gre poleg njega.

„Kdo si?” jo vpraša Pilat ves prestrašen, 
toda postava je molčala in prav tako je 
molčala tudi duša nesrečnega ubežnika. 
Komaj se je prikazal prvi jutranji svit, si je 
Pilat nekoliko bolje ogledal čudno postavo 
ter strmel od groze.

To je bil večni žid.
Drug drugega sta spoznala.
„Preklet in obsojen sem, da se moram 

klatiti po svetu,” je spregovoril žid z utru­
jenim glasom. „Na sebi nosim ono strašno 
kletev, tvojo kletev, Pilat, kajti, če bi ga ti

ne bil obsodil na smrt, pa bi tudi jaz ne 
bil storil tega, kar sem.”

Pilatu so se jele od groze šibiti noge, da 
je onemogel omahnil na poti, toda večni 
žid ga je dvignil ter vlekel s seboj, ne da bi 
pri tem obstal.

„Pilat, spoznal si me. Jaz sem židovski 
vojak, bivši vratar v tvoji domačiji. Večkrat 
sem stal ondi na straži, tako tudi tisti dan, 
ko so Židje vlekli obsojenega Kristusa mimo 
vrat; mislil sem si, da je to grozen zločinec 
in da si ga po zasluženju obsodil na smrt; 
hotel sem spolniti tvojo voljo in sem ga 
udaril ter mu dejal s prezirljivim glasom: 
„Urneje stopaj, kralji čemu hodiš tako po­
časi?” In on me je milo pogledal. Nikdar ne 
bom pozabil tega otožnega pogleda. In ti­
ho, zelo tiho mi je dejal: „Jaz pojdem, to­
da ti počakaš tako dolgo na zemlji, da se 
vrnem.” In začutil sem, kako je neka ne­
poznana, notranja moč zašibila moje noge 
in sem šel. Dolgo, dolgo sem hodil brez od­
diha. Pa še grem, a sam ne vem, kam. Ah, 
Pilat, Pilat, ko bi šel ti z menoj, bi se lahko 
oprl na tvojo ramo ter začutil vso milino 
tudi kratkega počitka.”

„Toda, jaz ne morem iti dalje,” zastoka 
Pilat. „Noge me nočejo več nositi.”

„In jaz? Ali mar nisva oba obsojena?” 
Pilat se je zgrudil na tla. Večni žid je ho­

tel obstati in ga dvigniti, toda grozna moč, 
ki je tičala v njem, ga je porinila naprej in 
Pilatu je nekoliko odleglo, ko je videl, da 
je nekak neviden in tajinstven veter odna­
šal od njega to skrivnostno postavo. Večni 
žid pa je zginil v zarji bližajočega se dneva.

Poslej se je Pilata polaščala groza, ko je 
nastala noč in je pomislil, da bi se utegnil 
srečati z večnim popotnikom, zato je prebil 
noči brez spanja. Tudi podnevi, ko se je

pojavil na poti kak popotnik, se ga je Pilat 
mečno ustrašil ter se potrudil, da se mu je 
čimprej umaknil za kak grm. Velikih ob­
ljudenih mest se je ogibal. Hodil je po va­
seh in se skrival preti ljudmi kot morilec, 
ki se boji maščevanja.

Po velikem naporu je dospel v Rim, ki 
se je pojavil kot čudež pred njim. Pilat ga 
je takoj spoznal in polastila se ga je mrz­
lica razvnetosti in mučne radosti. Vendar 
to ni trajalo dolgo. Pilata so se polastili zno­
va prejšnji občutki ter mu stisnili srce slič­
no oni trnovi kroni, katero so na njegovo 
povelje položili Jezusu na glavo, preden so 
ga izročili sramotni smrti. In Pilatu je zakr­
vavelo srce od bolesti.

Pred Pilatom se je mogočno valila kalna 
Tibera, kateri se je bil slednjič približal. 
Naenkrat se mu izvije iz prsi obupen krik. 
Odprl je oči in zagledal na drugi strani Ti­
bere večnega Žida, ki mu je molil nasproti 
svoje dolge, koščene roke.

„S teboj ne pojdem,” mu odvrne Pilat. 
„Rajši umrjem, kakor da bi moral bivati 
za vedno v tvoji družbi.”

Pilat si je še enkrat poklical v spomin 
sliko izdanega trpina, jel sedaj prvikrat mo­
liti, nato pa je skočil v Tibero.

Kmalu nato se je razlila reka preko ob­
režja ter nesla na svojem hrbtu mrtvo Pila­
tovo truplo, ki je obstalo na obrežju.

Pilata so ljudje spoznali in ga odnesli na 
neko pristavo. Tibera je takoj upadla in 
tedaj so vsi spoznali, da reka ni hotela spre­
jeti in pokopati v svojem krilu tega zlo­
činca.

Oblastniki niso hoteli ohraniti Pilato­
vega trupla v mestu niti ga pokopati na 
mestnem pokopališču, ker so se bali, da bi s 
tem priklicali na mesto Gospodovo kazen. 
Pilatovo truplo so zavili v tkanino in ga 
odpeljali daleč, daleč za rimsko mejo, v 
prazno in mračno gorovje Galije.

Na visokem hribu, v vodi mračnega je-
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NAJLEPŠI DAN
Pozdravljen dan največje zmage, 
ožarjen s soncem rešnjih ran, 
do tal se spuščajo zastave, 
najhujši boj je dokončan.

Ljubezen se je bojevala 
brez strelnih jarkov in topov, 
kraljestvo teme pokončala, 
roke razpela v blagoslov.

Sovražnikom je odpustila, 
v poljub sklonila je glavo, 
za nas je žolč na križu pila, 
zravnala strmo pot v nebo.

Borila se je za resnico — 
kot z mrakom zvezda jutranja, 
še danes čudežno zmaguje, 
pred njo krivica trepeta.

Velika noč — nebeško slavje, 
napaja stvarstvo Rešnja Kri, 
nebeški Kruh nas nasičujc 
in vigred žrtvenik krasi.

Limbarski
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PIRHI
Dviga golgotsko se sleme, 
gora božje milosti.
Nanjo pada božje seme 
in drevo tam zeleni.

Kril se pod oblake spenja, 
iz globine gorskih skal; 
prapor zmage, odrešenja, 
priča, da je Kristus vstal.
Rešnja kri se v njem pretaka, 
vence vije mu pomlad, 
rajska rosa tla namaka, 
da rodi nebeški sad.
Pisanke na njem zorijo, 
pirhi milosti, darov, 
bolji vrelci tam šumijo 
vernim srcem v blagoslov.
Po Mariji nam poklanja 
letos pirhe vstali Sin, 
svetoletno zvon pozvanja 
Njenim čudežem v spomin.

Limbarski

zera leži še sedaj Pilatovo truplo.
Najsi je bil kdorkoli je hotel, pastir ali.,,,1 

popotnik, vsak se je bal tega nevarnega krat 1 
ja in je rajši zbežal proč, čim najdalje mu 
je bilo mogoče, zakaj tu se gode čudne stva­
ri. Ako pa te kdaj privede usoda na ta otož­
ni kraj, pa se izroči v roke svojemu angelu 
varuhu, povesi svoje oči in pazi na to, da 
ne vržeš ničesar v jezero. Ne meči vanj ne 
kamenja, ne sadu z drevesa ne sadnih 
koščic, ne trave, ne železa, ne zlata, skratka: 
ničesar, da ne zbudiš Pilata, ki počiva na 
dnu jezera. Le trenutek še in moč, ki ga 
drži, bo zlomljena, takrat pa bo poplavilo 
jezero obrežje in nastala bo po hribih ne­
vihta, ki bo jela rušiti skalovje in ga od­
našati v neko nepoznano daljavo, kakor ve­
ter odnaša pero, ki odpade ptici iz krila.

Pilat si je končal življenje, ker je mislil, 
da ne bo več videl križa, ki je s svojim le­
skom preganjal zločinca, toda križ je pre­
šinil s svojo svetlobo ves svet in ni ga kotič­
ka na zemlji, ki ne bi pričal o njegovi mo­
či. Toda Pilat ni mogel umoriti svoje duše. 
Njegova duša sedaj živi in blodi zaprta pod 
vodo pogorskega jezera in vsa zbegana in 
vznemirjena premišljuje o bledem Kristu­
sovem truplu, pribitem na križu na Gol- 
gati.

upati, da zopet vidimo svojo domovino; 
bojim se pa, da je ne bomo.”

„Kakšna ladja misliš, da je, Antonio?”
„Ona razbojniška ladja, o kateri smo že 

toliko slišali.”
.Jezus, pomagaj nam! Tedaj moramo 

prodati življenje kolikor mogoče drago.”
„Tudi jaz mislim tako, kapitan”, je od­

govoril Antonio in obrnil kolo pri krmi­
lu.

Napočil je dan in pokazal razbojniško 
ladjo, ki jih je še vedno zasledovala v isti 
razdalji, ne da bi se videlo najmanjše živ­
ljenje na njenem krovu. Sele ko je stalo 
sonce že nekoliko više nad obzorjem, je 
bilo zopet videti oblačke dima, ki so se 
začeli vzdigovati nad njo, in zopet so pa­
dale krogle na portugalsko ladjo. Vzrok 
temu je bil, ker je hotel morski razbojnik 
počakati, da se vzdigne sonce nekoliko vi­
še, da bi laže videl, ali niso morebiti ka­
ke druge ladje blizu, preden ugrabi svojo 
žrtev. Portugalski kapitan je bil odšel na 
zadnji del ladje in razvil svojo zastavo; 
razbojniška ladja pa ni pokazala ničesar. 
In zopet je prižvižgala krogla po zraku in 
padla na krov nesrečne ladje. Mnogo 
onih, ki so bili prišli na krov, da vidijo, 
kaj se godi, je zopet naglo zbežalo v prej­
šnje bivališče.

„Pazi na krmilo, Antonio, je dejal ka­
pitan, „jaz moram dol, da se posvetujem z 
guvernerjem.”

„Nič se ne bojte, kapitan, dokler se bo­
do držali tile moji udje, bom izvrševal 
svojo dolžnost”, je dejal stari mož, dasi je 
bil že močno utrujen od dolgega čuvanja 
in napora.

Kapitan je odšel v spodnji krov, kjer je 
našel zbrane skoro vse mornarje in pot­
nike.

..Gospoda,” je dejal, ko je bil nagovoril 
guvernerja in škofa, ,,ona ladja ni razvila 
in ni pokazala nobene zastave, dasi smo 
mi to storili. Prišel sem, da zvem, kaj mi­
slite. Braniti se ne moremo več in bojim 
se, da smo popolnoma v oblasti morskega 
razbojnika.”

..Morskega razbojnika?” so vzkliknili 
nekateri in se trkali na prsi.

„Mir, dragi moji, bodite mirni!” je po­
kojno opomnil škof. „Kaj bi bilo najbolje 
storiti,” je nadaljeval ter se obrnil h ka­
pitanu, „ne morem svetovati niti naj­
manj. Jaz sem mož miru in zame torej ni 
prostora pri vojnem posvetovanju, don 
Ribiera, to moram prepustiti vam in va­
šima sinovoma. Nikar se ne boj, draga Te­
reza, ali nismo vsi pod varstvom vsemo­
gočnega Boga?”

„Sveta Devica, usmili se nas!” je vzklik­
nila Tereza.

..Pojdita, sinova,” je rekel don Ribiefa, 
„na krov, da se posvetujemo; nihče drug 
naj ne hodi za nami. Nepotrebno bi bilo, 
v nevarnost spravljati še druga življenja, 
ki utegnejo biti še precejšnje vrednosti.”

Don Ribiera in njeggva sinova so šli s ka­
pitanom na krov in se skupno z Antonijem 
posvetovali, kaj naj store.

„Samo eno nam preostaja,” je dejal sta­
rec čez nekoliko časa, »zavijmo zastavo, ka­
kor bi se hoteli vdata. Potem pride ladja 
bliže in razbojniki bodo hoteli priti na na­
šo ladjo ali s pomočjo čolnov ali pa takoj 
z ladje. Vsekakor bomo takoj spoznali.

kakšna ladja je, in ako je razbojniška, mo­
ramo prodati življenje, kolikor moremo 
drago. Ako snamemo zastavo in pride ladja 
bliže, kakor mislim, da bo, naj bo vsakdo 
izmed nas pripravljen na obupen boj.”

„Prav pravite, Antonio,” je odgovoril gu­
verner, »pojdite, kapitan, in snemite zasta­
vo — da vidimo, ka j stori razbojnik. Pojdita 
dol, fanta, in pripravita mornarje in vojake 
na boj, da store svojo dolžnost.”

Zgodilo sc je, kakor je povedal Antonio. 
Kakor hitro so zavili zastavo, je razbojni­
ška ladja prenehala streljati in zavila jadra, 
na glavnem jamboru pa se je prikazala 
strašna črna zastava. Še enkrat se je usula 
toča topovih krogel na portugalsko ladjo 
in preden se je razkadil dim, sta že obe ladji 
troilj druga ob drugo.

Mornarji portugalske ladje so skupaj z 
vojaki tvorili precej močno četo. Ko so u- 
gledali črno zastavo, je sicer vsakemu zasta­
lo srce, vendar je pa kmalu vse navdal obu­
pen pogum.

»Nože, fantje, nože!” je vpil Antonio ter 
planil k napadu, za njim pa najhrabrejši.

»Kri za kri!” je zavpil drugi krmar raz­
bojniške ladje iin udaril proti staremu 
možu.

»Tu jo imaš”, je odgovoril Antonio, ko 
je s svojim nožem predrl razbojniku srce, 
sam pa se je v istem trenutku zgrudil mrtev 
na tla.

Bil je boj za življenje in smrt, toda šte­
vilo in divjost razbojnikov sta naposled 
zmagali. Kajn dn Havvkhurst sta prodirala 
naprej in Kajn je podrl vse, kar mu je pri­
šlo na pot. En sam udarec razbojniškega 
kapitana je presekal glavo don de Ribieri

do rame, drugi je usmrtil njegovega starej­
šega sina, Havvkhurst pa je prebodel mlaj­
šega. Portugalski kapitan je tudi že padel 
in mornarji se niso mogli več ustavljati. Bi­
lo je splošno klanje. Trupla so pometali v 
morje; ni trajalo pet minut, pa ni bilo ži­
vega Portugalca več na krvavem krovu ne­
srečne ladje.

Sedmo poglavje 
ZAJETJE

»Ukaži, da nihče ne sme iti v spodnje 
prostore ladje, Havvkhurst!” je dejal kapi­
tan morskih razbojnikov.

»Sem že dn razpostavil sem straže pri vho­
dih. Ali naj pripravimo našo ladjo na od­
hod?”

»Ne, ni treba. Veter že ponehava in v pol 
ure popolnoma preneha. Ali smo izgubili 
mnogo mož?”

»Samo sedem, kolikor morem dognati, 
toda med njimi je VVallace, drugi krmar.”

»Nekoliko odlikovanj in povišanj ne bo 
škodilo,” je odgovoril Kajn; »vzemi nekoli­
ko najboljših mož ter preišči z njimi ladjo; 
nekoliko ljudi je gotovo še ostalo živih. Vr- 
hutega odpošlji stražo na našo ladjo, samo 
Krumani so na njej in ...”

»Eden, ki bi ga bilo bolje odpraviti z 
nje”, je odgovoril Havvkhurst.

»Kaj pa naj storimo z onimi, ki jih naj­
demo spodaj v ladji?” je nadaljeval.

»Naj ostanejo živi.”
»Prav pravite; sicer bi morali dolgo iska­

ti oni del ladjinih tovorov, ki je ravno za 
nas”, je dejal Havvkhurst ter odšel, da zbe­
re ljudi, ki so še plenili na glavnem delu 
krova in v kajzitanovi kabini. (Dalje)
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Gtekoliko eiidiui aeUkonohia zgodba
(Nadaljevanje z 4. strani)

Jakol Srna
ŽAGA IN LESNA TRGOVINA

VOGLE - KOHLDORF
Post Kiihnsdorf, tel. 281

Kupi vsako množino okroglega in reza­
nega lesa po najboljši dnevni ceni

GRADBENO PODJETJE

Josef
Kunze’s Wtw.

BEI, JAK — VILLACH
Bichhveg 2, telefon 59-59

DOGRADITEV 
REGULACIJA IN 
ASFALTIRANJE CEST 
IZOLACIJE 
ZEMELJSKA IN 
OSUŠEVALNA DELA

Lesna trgovina in eksport

Vanzo Luigi
Beljak-Villach

ENZENBERGSTRASSE 35
Telefon 47-88

Kupuje stavbni in rezani les po naj­
višjih dnevnih cenah.

Fratelli
Romanelli

Les n a industri j a

Ettendorf i. Lavanttale
Tel. Lavamiind štev. 1

Kupi vsako množino okroglega in reza­
nega lesa po najboljši dnevni c e n i.

ujel, nato je izginila okrog hriba. Tako bridko me 
je stisnilo pri srcu, da bi bil zajokal.

Nenavadno dobro sem poznal pot. Kot beli pla­
menčki je blestelo kamenje pred menoj. Pod no­
gami so sc kresale iskre. Zvezda sc je utrnila in za­
tonila za bližnjo goro. Nikogar ni bilo v bližini ne 
pred menoj nc za menoj. Znoj mi jc lil po čelu, v 
prsih jc sopihalo kot sto mehov, v licih je gorel 
ogenj. Padel sem, obrisal roke ob hlače, a tekel 
dalje.

Takrat sem brat že hude povesti, turške povesti. 
O strahovih sem slišal vsako zimo, o duhovih vsak 
večer. Bilo me je strah, da si nog nisem upal dr­
žati pod klopjo in so mi v mraku vselej mravljinci 
lezli po životu. Tistega jutra so mi hudički užigali 
iskre pod nogami, mi nastavljali veje, zbijali klo­
buk z glave. Pot do cerkve so mi nategnili tako, da 
sc mi je zdela neznano dolga, kot da sem jo tri­
krat znova začel.

Slednjič... Prišel sem na zadnji obronek. Vidna 
jc bila cerkev. Vsa razsvetljena kot bajen grad je 
stala na holmu. Zvonovi so peli. Zadnja luč je prišla 
do cerkve in ugasnila. Tekel sem še zadnji kos 
poti...

Ko sem prišel do cerkve, se je bilo že začelo sveto 
opravilo. Orgle so vriskale, pevci so peli, luč sc je 
pretakala na trato pod cerkveni zid. Nekaj časa sem 
stal, že sem se hotel vrniti. Tiho kot tat sem se nato 
splazil v zakristijo. Želel sem, da me nihče ne vidi. 
Zakristija je bila polna, ljudje so se ozrli.

On sam je ‘kot vsako živo bitje podlegel 
smrti, toda njej je z odkritjem čudežnega 
zdravila penicilina iztrgal iz objema mili­
jone človeških bitij. To je bilo pri vsem 
tem še v času, ko so posledice druge sve­
tovne vojne privedle Evropo in njene lju­
di na rob propada. Stotisoči so že brli za­
pisani smrti, izčrpanost in glad sta jamčila 
za napredovanje bolezni, ko so sanatoriji 
in bolnišnice prejele v velikih množinah 
.penicilin.

Krvne bolezni, katere ne bi bilo z do ta­
krat znanimi zdravniškimi sredstvi nikdar 
več mogoče ustaviti, so dobile svojega smrt­
nega sovražnika: injekcije penicilina. Na 
milijone delavnih rok je zamoglo spet pri­
jeti za delo, za obnovo dežel in gospodar­
stev, družinam so ostali ohranjeni njih očet­
je in sinovi. „Penicilin zdravi vse” je bil

Po prstih sem sc mislil prikrasti med ostale šo­
larje, pred oltar. Toda vse mi je šlo po krivi poti. 
Na pragu sem se spotaknil, zaropotalo je. Pravkar 
sem se pobral, ko se jc župnik obrnil od evangelija 
in me premeril z dolgim pogledom.

Petja, vstajenja, goreče svečke, ki sem jo držal v 
rokah, in procesije v jutranjem mraku okrog cer­
kve nisem tako užival kot druga leta. V veliki praz­
nik jc kanil dogodek s hlačami kot črna packa na 
papir: bolj ko sem ga brisal, bolj se je mazal.

Po opravilu smo šli šolarji skozi zakristijo, žup­
nik sc jc nagnil do mene:

„Ti, zakaj si pa zamudil?”

Od naše hiše niso nikoli zamujali maše, tem manj, 
da bi s takim ropotom naznanili svoj prihod v 
cerkev. Sam nc vem, kaj sem zajecljal. Kaj pamet­
nega gotovo nc.

še dobro, da smo dečki po maši bežali domov kar 
preko polja, preko gozda, kakor je kdo hitreje vedel 
in znal. Ni bilo časa, da bi mi kdo nagajal, četudi 
je že vedel o tem.

Ko mi je mati podajala pirhe, me je pogledala z 
dolgim očitajočim pogledom, dejala pa ni besede.

Le oče jc zinil: „Palico si zaslužil, ne pa pirhov. 
Kdo je bil tako zaropotal pred oltarjem?”

Molčal sem. Molčali so tudi drugi. Taka sramota 
ni, da bi jo mnogo pravili in ponavljali.

prvi glas. Penicilin sicer ne zdravi vsega, 
toda njegova zdravilna učinkovitost je o- 
gromna.

Dekan medicinske fakultete najznameni­
tejše evropske univerze, pariške Sorbonne, 
je k smrti Aleksandra Fleminga dejal: „Svet 
je izgubil enega največjih izumiteljev-znan- 
stvenikov, če ne največjega na polju medi­
cine”.

Medtem ko danes še ne vemo, ali so iz­
umitelji atomske energije in s tem atom­
skega orožja pripravili človeštvu dobro ali 
zlo, vemo, da je Bog s Flemingom dal člo­
veštvu naj večjega dobrotnika.

Fleming je bil nosilec Nobelove nagrade 
za medicino v letu 1945. Umrl je za srčno 
kapjo v svojem stanovanju v Londonu. 
Smrt se je maščevala nad njim, ker jo je 
prikrajšal pri njeni žetvi.

KRATKE VESTI
Pri volitvah v strokovne organizacije v to­

varni za avtomobile Fiat v Turinu so izgu­
bili komunisti, ki so bili do zdaj najmočnej­
ša frakcija, polovico glasov. Na prvem me­
stu so zdaj krščanski demokrati s 93 zaupni­
ki, sledijo komunisti s 55, nato socialni de- 
mokrati-republikanci s 40 in nezavisni s 4 
zaupniki. V Rimu pripisujejo tem dogod­
kom zgodovinski pomen. (ANSA)

5 mrtvih in več ranjenih je bilo pri ne­
ki nogometni tekmi v Santiagu v Cile-u. 
Ljudje, ki niso dobili vstopnic, so vdrli 
v stadion in pri tem pohodili več gledalcev, 
med temi 5 do mrtvega, nekaj so jih mo­
rali prepeljati v bolnico.

Pri potresu na Filipinih je bilo do zdaj 
348 mrtvih. Dve mesti sta bili čisto poru­
šeni. Med prebivalci je prišlo do prave pa­
nike, ker so se potresni sunki stalno ponav­
ljali. (AFP)

Vesele velikonočne praznike želi vsem 
poslovnim prijateljem in odjemalcem 
našega Gosser-piva

Vesele velikonočne praznike želi tvrdka

ŽAGAR
nakupovanje lesa in izdelovanje cementne opeke 

CELOVEC, Rampcnstrassc 15

VSE BARVE IN LAKI se dobe prt

Tacbest IčiUd
Klagenlurt, Pricstcrhausg. 1 in St. Veit a. d. dan

Kostume • obleke - plašče priporoča

WALCHER
Klagenfurt. lO.-Oktober-StraBe 2

Lepo hišno opremo
ZA KMEČKO H ISO DOBITE V

Ka rntnerHe imaivverk
CELO VEC-KLAGEN FU RT
Herrengasse 2

Cement, apno, gijzs, Heraklit, 
štukature, zidno opeko, 
l>etonsko železo, jeklo za vrata, 
jeklo za gradnjo mrež, cevi za vodovode 
in vse kar spada zraven, kakor tudi vse 
železne stvari in ves gradbeni material

Dostavi z lastnim tov. avtomobilom na dom

FRANZ NAPOTNIK
Veletrgovina za železo, barve, varovalo za 
rastline in gradbeni material

KLAGENFURT, Priesterhausgasse 24
Telefon 34-47

INTERCONTINENTALE A. G.
ZA TRANSPORTE IN CELOTNI PROMET

podružnica:

PODROŽČICA - R O S E'N B A C H
Telefon 248 - Teleg. 034-190

prevzema vse vrste prevozov v tu- in inozemstvu ter jih izvršuje točno in poceni

Glasim iti^renlafn Ut prijateljem
želi OfSele Ul bluej&ilaaljeue 

oelikanožne praznike

OGLASNI ODDELEK

Ghiserea Jnserenlen and Cfrreunden 
mUuteht ein fr o kes

and (je^e^nrtes Os ter fr st

DIE WERBEABTEILUNG

Zveza slovenskih katoliških visokošolcev vošči vsem Slovencem na Koro­
škem blagoslovljene praznike Gospodovega vstajenja.

Naj vstali Zveličar s svojo veličastno zmago nad smrtjo vlije slovenske­
mu narodu na Koroškem — zibelki slovenstva — novih moči v boju za svoj 
narodni obstoj!

Umrl je eden najveqih dobrotnikov človeštva, odkritelj penicilina

Aleksander Fleming
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Elektro-zagonske baterije za vozila
Stacionarne baterije s ploščami z Veliko površino^ 

Telefonske baterije

Akkumulatoren-Fabrik Dr. Leopold lungfer

Baterije za motorna kolesa 
Startne baterije 

Radio-batterije

Bistrica v Rožu - Feistritz im Rosentai

(VtSjelt Oflik&ti&ens praznike, želi o$ent odftmaleem 

TEKSTILNA TRGOVINA

F E RT A L A
ŠMOHOR - HERMAGOR

Vesele velikonočne praznike želi vsem j/ Vesele velikonočne praznike želi vsem cenjenim
cenjenim odjemalcem in poslovnim poslovnim prijateljem
prijateljem

TRGOVSKA HIŠA fc
Qottfned 

in Ignaz Qlawar
HERZELE R žaga in preša za olje,

tesarstvo, tvornica parketov, mlin

P 1.1 B E R K UBUCE - LOIBACH PRI PLIBERKU
K.UMESCHGASSE Nakup bukovih hlodov

^Velika izbim
v vseh verskih knjigah — posvetnih knjigah in romanih — devocionalijah kakor 
vse vrste kipi in krili — stenske umetne in nabožne slike — rožni venci — para- 
menti in cerkvena posoda — molitveniki — nudi knjigarna in papirna trgovina

„CARINTHIA“
DRUŽBA SV. JOŽEFA

K 1, A G E N F U R T , Volkermarkter Ring 25.

Podružnice: KLAGENFURT, Sternallee (HI. Geistplatz) 5.
JV o l f s b c rg v Labudski dolini

Ziegel- und Klinkerwerk

Dipl.-lng. Unger-Ullmann
ŽELI SVOJIM CENJENIM ODJEMALCEM IN POSLOVNIM PRIJATELJEM 
VESELE IN BLAGOSLOVLJENE VELIKONOČNE PRAZNIKE

Albert
Fleischmann
K r o v s k i mojster

CELOVEC - KLAGENFURT 
Wulfengasse 2a — Telefon 55-23

Vogal Viklringer Ringa nasproti d e žel- 
n e vlade. - Se priporoča za vsa krovska dela.

Zidarska opeka 
votla opeka

V OPEKARNI

&traufylio(
Dipl.-ing. HUGO RUESS

CELOVEC - KLAGENFURT 
Strausshof, telefon 55-69

Deželna zveza kmet. zadrug na Koroškem
CELOVEC - KLAGENFURT, KARDINALPLATZ 5

in vse kmetijske zadruge
imajo na razpolago točasne zadružne izdelke mešane krme ter jamčijo za dobre 
uspehe pri uporabi za

DORAST PRAŠIČKOV
PITANJE PRAŠIČEV

IZDEI,AVO BABV-BEEF-A

Zato nudimo:
VVOV — „Eiweisskonzentrat tur Schweine”
VVČV — „Grundstandard lur Getreidemast”
WoV — Fertigfutter tur Hacklruchtrnast”
W(W — „Ferkel-Starter” (Saugferkelbeifutter)
VVoV — „]ungrindermastfutter” (Baby-beef).

Dobava je mogoča preko vaših pristojnih kmetijskih zadrug in prosimo, da sc 
obrnete tozadevno na imenovane.

Karl 
Pfitscher
KONJSKI MESAR

CELOVEC, Pischeldorfer Strasse 12, tel. 55-22

Prevzamemo tudi zavarovane konje. Cc 
sila, koljemo podnevi in ponoči.

ADOLF CAMPIDELL
SLIKAR - ZLATAR - KIPAR

Prevzemam VSA POPRAVILA CERKVA 
in vzidavo OKLOPNIH TABERNAKLJEV

FEISTRITZ AN DER DRAU - KARNTEN - TELEFON 248

,ySi)6ji U w&jim!“
Parna pekarna

ŠTEFAN
KATZ

nudi najbolje vedno sveže pecivo vseh vrst.
VVaidmannsdorf, Siebenhttgclstrasse 75 
KLAGENFURT,

Landwirtschaftliche
Genossenschaft
VILLACH - Filialen in Mallestig und Wernberg

Kmetijska zadruga
V BELJAKU — Podružnice v Maloščah in v Vernberku

Landvvirtschaftliche
Genossenschaft Vdlkermarkt
Kmetijska zadruga r. z. z o. j. Velikovec 

Skladišče — mlekarna — žganjarna

že &<L teta 1899 v shuz&i Umetifcb/a
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VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE 
ŽELI

lUmas
Skmet
umetni mlin

Veh (MuecA/otUeanacUi
KOROŠKA - TELEFON 264

Vsem odjemalcem, prijateljem in znan­
cem želi blagoslovljene velikonočne praz­
nike

Usef
k/miandet

UMETNI MLIN

CELOVEC-KLAGENFURT
Papiermiihlgasse 66 — Telefon 20-69

Franz Majdič
UMETNI MLIN

TRGOVINA 7 DEŽELNIMI 
PRIDELKI

VELIKOVEC 
K o r o š k a

Telefon 101

Graditelji hiš in poslopij!
Najlioljšo cementno strešno opeko, visoke ce­
mentne štirikotne zidne kamne ter razne oblike 
cementnih cevi nudi izdelovalnica strešne in zid­
ne opeke po ugodnih cenah. Naročite ?e sedaj!

Friedrich Steinberger
CELOVEC - KLAGENFURT, Kanaltalersiedlung

Heimstattenstrasse 26

Vesele velikonočne praznike 
Jeli vsem znancem

IVRUKA

STOISER & 
VVOLSCHNER
CELOVEC, Bahnstrasse 87

dobavljamo votlo opeko, cevi vseh 
vrst, cement, apno, stensko oblogo, 
kakor ves ostali gradbeni material

Vsem svojim cenjenim odjemalcem in 
poslovnim prijateljem želi vesele ve­
likonočne praznike gradnja avtoma­
tičnih hladilnih naprav za industrijo, 
obrt in gospodinjstvo

CELOVEC — KLAGENFURT, St. Ruprechterstrafie 8

Lastna specialna delavnica, po pravijalnica in predelovalnica

NASVETI X NAČRTI X MONTAŽA

AVE želi osem SUWfitn odjentalestn 
ve sele ve like n vene praznike

AVE-MOBEL
TVORNICE: STEINFELD IM DRAUTALE 

Podružnice:
ČELOVEC-KLAGENFURT, Getreidegasse I 
BELJAK - VILLACH, Moritschagsse
Trgovina s pohištvom Franz Hafner, VVolfsbcrg 
Trgovina s pohištvom Arnold Kreiner, Feldkirchen 
Trgovina s pohištvom Josef Maicr, Friesach 
Trgovina s pohištvom Sepp Schoffmann, St. Veit/Glan 
Trgovina s -pohištvom Florian Stuppnig, Spittal/Drau

Konzumne zadruge vabijo!
CELOVEC-KLAGENFURT / ST.-PETER-STRASSE 5

m

a«** MU *jv4

kuduje v

KONZUMU
h m

\/m** cenfeHun odiematcem ^

žetunfi i/esde t/dikanacHC pcazhiUe

Staro železo, medenino, bron, kupi 
in prodaja tudi uporabljeno železa 
po primernih cenah. Drobljenje 
vseh vrst avtomobilov'.

> Kuge NMdsberger
Celovec-Klagenfurt, Alois-Schader-Strassc 7

76(uu DCveulz
RADIO - VLEK TRO 

pralne stroje, aparate, Urstrc

KLAGENFURT, ST. RUPRECHTERSTRASSE

BOROVLJE
(Nadaljevanje s 6. strani

g. France Grafenauer. Ker je bil tukaj slo­
venski volilni okraj, so tudi socialisti po­
stavili slovenskega socialista za kandidata in 
sicer Etbina Kristana iz Ljubljane. Pova­
bili so ga, naj pride in se predstavi in naj 
razvije svoj program. Res je prišel, pove­
dal svoj program, ali govoriti je moral nem- 
ško v nabito polni Justovi dvorani. Govo­
ril je zelo stvarno in je tudi povedal, da 
on ne bo izvoljen, pa tudi ne njegov nemški 
protikandidat Seifritz, izvoljen bo ... V 
dveh dneh navrh je bil izvoljen Grafen­
auer.

V Podljubelju pa je začel delovati g. Ar­
nuš. Ustanovil je Delavsko pevsko društvo 
in posojilnico, katera je imela dober pro­
met. Ustanovil je tudi „Delavski dom”, kjer 
so veliko peli in igrali in tudi ženitnine so 
bile tam. Ko je bila stavba gotova, jo je g. 
Arnuš nameraval slovesno odpreti in blago­
sloviti. Ali nemška ošabnost j'e to prepre­
čila s tem, da so ravno na ta dan tik za 
domom napravili velik lov, na katerega so 
povabili čez 200 lovcev. Po drugih gostilnah 
pa so hoteli napraviti protestne shode. Ta­
ko je moralo okrajno glavarstvo vse sku­
paj prepovedati.

Le nekaj sivolasih rentnikov nas je še tu­
kaj, ki smo vse to preživeli, vse druge pa 
je razkropila vojna in plebiscit, veliko pa 
jih že počiva v hladni zemlji.

FOTO A FILM
£//a (J)etnikiemiez

BELJAK - VILLACH, 1’OSTGASSE 3
Poročne slike in slike za legitimacije, prvo 

obhajilo in birmo

A IZDELAVA A

LESNA TRGOVINA

r0m(l6

DCerže
Import — Export lesa

Kupuje les za posek na deblu. Plača po 
najvišji dnevni ceni. — Lastni avtopromet.

CELOVEC - KLAGENFURT 
Rampcnstrasse 15, tel. 29-08

P.Jle „PAGO“
brez konserviranja in barve 
tekoče sadje samo pri

Jakob Pagitz
KLAGENFURT, VVaagplatz 7 

Telefon 59-73

&t. ^IvoUiUeh Sl
VELETRGOVINA S PREMOGOM

CELOVEC - KLAGENFURT
Karfreitstrasse 14, Telefon 28-23 in 28-24

ALI ŽE VESTE T
da dobite za vsako moško srajco, katero 
kupite pri nas BON 
za nov vratnik pri srajci, katero vam na­
pravimo brezplačno? Velika izbira srajc 
za moške in otroke v vseh izvedbah, go­
tove in po meri

(Hautet IZDELAVA PERILA
Klagenfurt, lO.-Oktobcr-Strassc Nr. 20

O Oo°
O

Vesele in prijetne velikonočne prazni­
ke želi vsem cenjenim odjemalcem in 
poslovnim prijateljem

veletrgovina z vinom

Sima 76uheri
BELJAK - VILLACH
Ringmauergasse 11
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Donauleum - Stragiria - Linoleum različnih kakovosti po 
brezkonkurenčnih cenah

Kolesa, motorji, 
lastna delavnica 
za stroje, delo 
solidno in po­
ceni v znani ce 
lovSki mehanični 
delavnici.

Zanesljivi odjemalci 
dobijo tudi na obroke.

Johann Novak
MEHANIK IN KLJUČAVNIČAR 

KLAGENFURT, Feldmarschall-Konrad-Platz 1

Vesele velikonočne praznike želi vsem 
interesentom in znancem tvrdka

Josef Kirciibaumer
reparatura avtomobilov, prodaja Service 
— potrebščin, zaloga Semperit-obročev.

OPEL
prodaja in Service

CELOVEC - KLAGENFURT
Rosentaler Strasse 48 — Telefon 23-38

ŽENINI IN NEVESTE, POZOR! 
Tapecirano pohištvo, žimice (modroci), divani, 
foteli, prvovrstni izdelki samo pri strokovnjaku

Josip 
Mairilsch

Irž. izprašani mojster 
ta tapetništvo in de­

koracije
KLAGENFURT 

Priesterhausgasse I
Cene zmerne. 
Prepričajte sel

Sedaj kupite ugodno:
Kosilne stroje na motorni pogon, obra- 

čilnike za seno, grablje za seno. kakor 
tudi stroje za mašinanje pri

Hans Wernig
TRGOVINA S STROJI

CELOVEC - KLAGENFURT
Paulitschgasse 13

BCorolci zanaruite pri

Koroška deželna zavarovalnica za škodo po ognju

CELOVEC-KLAGENFURT, Alier Pbfz 30

llGanz'<-ElekJrowerkstatten in tehnična pisarna

ING. F. DULLNIG
Celovec-Klagenfurt, Pischeldorfcr Str. 4, tel. 58-22

Gradba elektrarn, daljnovodov, krajevnih mrež in transforma- 
terjev — inštalacije vseh vrst

POPRAVI LA Prodaja in zamenjava električnih strojev
DOBAVA električnega orodja, motorjev, žic, raz­

novrstnega materiala, oglenih ščeti itd.
POJASNILA in načrti

KINO
CELOVEC-KLAGENFURT

STADTTHEATER
8.—14. 4.; „Emil und dic De- 

dektive”
PRECHTL

9,—14. 4.: „Echo der Bcrge”
9.—14. 4.: „Ihrc grosse Priifung”

DOBRLA VES
9. 4. ob 20. uri in 10. 4. ob IG. 

uri „Dcr frohlichc \Veinberg”
13. 4. ob 20. uri „Robin Hoods 

grosse Licbe”
PLIBERK

9,—10. 4.: »Strassenserenadc” 
11.—12. 4.: „Ich kiimnpfc um 

Dich” (ni za mladino)
13. — 14. 4.: „FremdenIegion”
(ni za mladino)_____

„Hornyphon - Rex”, 
radioaparat z največ­
jo prodajalno štev. 
tudi na obroke pri
OHO GACGL. Villach

R A T H A U S

So/m/

Lm/č/sčz/j (ahi/j

MOBEL
H^kltbfJDahft
Klagenfurt, St.-Veiier-$traQe 15

Telefon 22-58

Poceni prodaja se nadaljuje 
STOFFSCHWEMME, CELOVEC 
VI a r k t p I a t z.
Velikonočna ponudba — krasne po­
mladanske obleke z tričetrtinskim 
rokavom, lepi vzorci 97.— šilingov 
MODEN — HERTA, tigovina za 
gospo. Beljak, VVeissbriachgassc 
(Unterer Kirchenplatz).
Nemški linolej — Stragula dobra 
talna obloga,
CERNV, Celovec, Neuer Platz 8

Ortopedična delavnica

Franz Trauner
bandagist

Klagenfurt, Lidnianskyg. 22 
Telefon 47-88 

dobavlja tudi na bolniško 
blagajno.

Da sc more še bolje spati in zado­
voljen biti, je samo mogoče na 
Okornovih modrocih, ker so stro­
kovno osnaženi ter skrbno prede­
lani. Zjutraj naročeni, zvečer do­
bavljeni. OKORN, Klagenfurt, 
Vdlkermarkter Strasse 1.

Sanitarne naprave, centralne kur­
jave, vodovodne napeljave 
ANDLINGER, Celovec Adlei- 
gasse, tel. 20-52. Strokovni nasvet 
in brezplačni proračuni. Dobavr 
po tovarniških cenah. Električne 
črpalke. Vse na zalogi.
Osi za priklopnike, železna plati- 
šča (Felgen), vzmeti, enoosni pri­
klopniki, rabljeno, poceni pri: 

Nakup rabljenih avtomobilov. 
Scluottvcrtrich Runnvolf, Klagen­
furt, Flatschachcr Strasse 18, tele­
fon 37-78.
Črke za portal pri Jenocl«, Klagen­
furt, Herengasse 14.

Papirnati možnarji vse velikosti 
za velikonočno streljanje pri 
KROTSCHMER, Cclovec-KIagcnr 
furt, Bahnhofstrasc.

Plašči iz balonske svile, dež­
ni in za motoriste najceneje 
v strokovni trgovini V. 
TARMAN, Celovec-Klagen­
furt. Vdlkermarkter Strasse 
Nr. 16.

Pri MODEN - HERTA, trgovini 
za gospo, Beljak, Weissbriachgas.se, 
kupite vedno dobro lepo in poceni.
Vsak teden nove pošiljke raznih 
avto-vozov samo K&. Autozentrale 
POTUZNIK. Celovec - Klagenfurt. 
St.-Ruprechtcr Strasse.

Za Veliki teden
Velika izbira:

KABELJAUFILET, 
SEELACHSFILET, 
SPEZIAL-NORWEGER- 

FILET und
KABELJAU o. K. gefroren, 
KABELJAU, frisch, 
KARPFEN und

SCHLEIEN, lebend 
ZANDER (Fogosch) 

gefroren,
FEINFISCHE: Scczungcn, 

Schollen, Steinbuttcn, 
Angler.

MARINADEN, RAUCHER- 
WAREN, stets frisch. 

SARDINEN und KONSER- 
VEN allcr Art.
Dctailverkauf: 

GMEINER - FISCHF. 
Pcrnhartg. 4, Tel. 35-20

A L OIS GMEINER 
Priesterhausgasse 
(Fischhallc)

WIEDERVERKaUFER, 
bitte um rcchtzcitigc 
Bcstcllung!

Alois Gmeiner
FischgroBhandlung

Klagenfurt, Domgassc 22, 
Telefon 53-84

Telegramme: Fischgmeiner.

Trgovska hiša BRUNNER Celovec-
Klagenfurt

Vseh vrst in pasem enodnevnih piščancev iz­
daja vsako sredo in četrtek, dnevno pošiljanje 
po pošti in železnici.

Kokošja farma

JELBLHOT
Lastnik: Franz in Josefa ZUBER

KLAGENFURT, 
Auer-von-Welsbachstrasse 17

Vesele velikonočne praznike!

RICHARD SCHERZER
MODERNE ŽELEZNE KONSTRUKCIJE, 
PORTALI

CELOVEC-KLAGENFURT, Priesterhausgasse 3 
Telefon 52-71

I. FACHWERKSTATTE 
EUR AUTOKCHLER

Hod (fui
KLAGENFURT, Kumpfgasse 20
Ncue Anfcrtigungcn und Repara- 
turen — Raschc Bcdienung, ange- 
nehme Preise!

Oblasti, uradi, službena in 9 
strankarska mesta, pozor «
Nor i Zahodno-ncmški razmnoževalni stroj 

„1 D E A L”.
Dva cilindra, avtomatično dovajanje papirja, z 
vihtečo mizico za papir, premesten linčal za pa 
pir in avtomatični štcvc. Ta stroj lahko dobite 
za 2995.— šil. in si ga ogledate pri „Papierkdnig”

ANTON NOVAK
Klagenfurt, Fcldm.-Conrad-Platz 2, Tel. 58-12 
kakor tudi vsa druga velikonočna darila poceni.

d Hiša dobrega pohištva
4 PREDNOSTI:
1. Ogromna izbira — nad 100 kompletnih 
pohištev 2. Najboljše in najcenejše po­
hištvo v Avstriji. — Spalnice iz trdega 
lesa samo 3.900 šil. 3. Plačila na obroke 
brez obresti 4. Dostava na dom z lastnim 
posebnim avtomobilom.

STAOLER-NOBEL
KLAGENFURT

VELIKI TEDEN V SLOVENSKI CERKVI
V slovenski cerkvi v Celovcu je na veliki 

petek in veliko soboto Najsvetejše izpostav­
ljeno v božjem grobu od 7. ure zjutraj do 
7. ure zvečer. Zvečer ob % na7 rožni venec 
in blagoslov. Na veliko soboto ob 7. uri 
zvečer slovesno vstajenje.

Na veliko noč ob pol devetih slovesna 
božja služba.

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU
Nedelja 10. 4.: 7.20 Duhovni nagovor. 7.25 S pe­

smijo pozdravljamo. — Ponedeljek 11. 4.: 7.20 Od 
pesmi do pesmi — od srca do srca. — Torek 12. 4.: 
13.55 Poročila in objave. Zdravniški vedež. Pred­
stavljamo vam: Rožanski trio. (Ponov.) — Sreda 
13. 4.: 13.55 Poročila in objave. Iz domačih logov. 
Poje moški zbor iz Šmihela pri Pliberku. Vodi: 
Zdravko Hartman. 18,45 Slovenske popevke. — Če­
trtek 14. 4.: 13.55 Poročila in objave. Razvojne črte 
slovenske proze. (XIV). — Petek 15. 4.: 13.55 Poro­
čila in objave. Trdi orehi. Oddaja ugank za staro 
in mlado. 18.45 Polke in valčki za vesele ljudi. — 
Sobota IG. 4.: 9.00 Od pesmi do pesmi — od srca 
do srca. športni obzornik. 18.30 Po dolinah in pla­
ninah naša pesem se glasi. (Voščila). — Nedelja 
17. 4.: 7.20 Duhovni nagovor. 7.25 S pesmijo po 
zdravljamo in voščimo.

DAMSKE PLAŠČE
MOŠKE OBLEKE

najboljše kvalitete in kljub temu poceni pri

rpl(ikner okg.
BELJAK, HAUPTPLATZ NR. 28

o ČJCftitok

FRANC
. /liertti

kupim iglasti les, tudi stoječ 
specialiteta: Trami uso Trieste

Brnca pri Beljaku 
Fiirnitz bei Villach

Vesele velikonočne praznike želi vsem svojim cenjenim odjemalcem

L. MAURER
CELOVEC - KLAGENFURT, ALTER PLATZ 35 
PERILO - BLAGO -VOLNA

Brez SCHLEPPE-piva bi žeja biva

RADIJSKI APARATI, 
ELEKTR. POTREBŠČINE. 
DVOKOLESA, ŠIVALNI 

v STROJI. - Na obroke!

(Hadifr

KERN
KLAGENFURT,
BURGGASSE, TEL. 24-01

Naša darila za Veliko noč: Tisoči metrov novo jmspelega blaga za obleke, kostume in plašče za pomlad poceni in kakovostno.

Hubertu* plašči z dvojnim sedlom, 
zeleni in sivi, vseh velikosti .... 296.— 

Škotsko volneno blago, v vseh barvah, za
obleke in krila, 145 cm široko .... 25.90 

Everglace različnih barv, 90 cm .... 7.90
Kayč za srajce in bluze razi. barv, 90 cm 7.50 
Volneno blago za damske obleke, razi. 

vzorčastih barv, 140 cm........................ 19.75

Gradi za modroce, 130 cm širok .... 19.—
Posteljnina, čisti bombaž la, 150 cm Sit. . 16.90
Domače obleke............................................... 29.—
Damske kratke nogavičke, različnih barv 1.90
Damske jutranje halje.................................49,—
Moške obleke iz modnega ševijola, 

s svileno podlogo ........ 198.—
Otroške obleke od......................................... 140.—

TRGOVSKA HIŠA KOROŠCA

(llML&ekad&ifi
CELOVEC - KLAGENFURT, Bahnhofstrassc 7 NA ŽELJO PO POŠTI IN NA OBROKE!

List izhaja vsak četrtek. - Naroča se pod naslovom: „Naš tednik-Kronika", Celovec, Viktringer Ring 26. - Naročnina mesečno 4 šil. za inozemstvo 4 tlela rje letno. Odpoved za en mesec naprej - Lastnik 
m izdajatelj Narodni svet koroških Slovencev. - Odgovorni urednik: Janko Janežič, Leše pri Št Jakobu. - Tiskarna Družbe sv. Mohorja, Celovec. Viktringer Ring 26. - Tel. štev. uredništva in uprave 43-58.


